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ADDRESS 

PRESENTED TO 




Vidyaratna, Vidyabhushana, 

Skri RagiiavendracLarya Panchamuk-lii, M. A. 

Retired Director of Kannada Research Institute, Dharwar, and 

Chairman and Chief Editor of the Karnatak Historical 

Research Society, Dharwar, Mysore State (India). 

by 

Chairman and Members of the 
R So PmnchmuJkhi Sanman Samiti 



Organised by the Karnatak Historical Research Society, Dharwar 

at a function arranged to felicitate him on his compJeting 

72 years on Vaisakha Su 13, Narasima Jayanti in 

Sadharana Saka. 1892 (May 19, 1970). 

Revered Vidyaratna Shri R. S. Panchamukhi 

Born in the celebrated family of the Panchamukhi Acharyas 
which has been long known for Scholarship, penance and religious 
austerities in recognition of which the royal family of the Peshwas 
conferred upon it special honours and privileges such as a palanquin 
and a day- lamp, you have inherited spiritual and intellectual qualities 
of a very high order. From childhood, you have rigorously moulded 
your life with the one aim of rendering noble service to God as well as 
to humanity by contributing to the intellectual and spiritual sublimation 
of the Society to which ycu have belonged. It is our proud privilege to 
heaitily welcome you to this assemblage of scholars, dignitaries and 
votaries of Indian culture, and record our deep and respectful appre- 
ciation of your distinguished services towards the advancement of 
learning and character-building by your spiritual zeal, stimulated by 
austere religious li% and also by your rich and scholarly contributions 
numbering more than one hundred a-fid sixty, bearing upon Indian and 
Karnatak history and .religion, Kannada and Sanskrit languages and 
literature, archaeology and folk-lore, which are acclaimed b y 
eminent scholars both Indian and foreign as monuments of learning 
and industry. Not being swayed by any material ambitions, which 
generally inspire brilliant scholars with a distinguished university 
career like yours, you chose, in keeping with your family traditions 
and like the Rishis of ancient days, to dedicate your entire life to the 
study of and research in ancient Indian lore, history and literature 
You were the first in North Karnatak to forsake the usual rut of 
career-seeking and to enter . t y Archaeological ( Epigraphical ) 
Department of Research in Ootacamund. Your long association and 
collaboration with eminent scholars of the Depa rtment for over two 
decades has helped you to develop an original and objective outlook, 
which has stood you in good stead in your long and distinguished 
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Father of the Kannada Research Institute 

As the first Director of the Kannada Research Institute started 
by the Interim Congress Government in 1939 at Dharwar, under the 
scheme of Development of Regional Research in the three regions of 
Gujarat, Maharashtra and Karnatak, you strove very hard to transform 
the Institute from an empty room to a full-fledged Seminar of Research 
in History and literature, providing a wide field to the Scholars for the 
study of pre-historic archaeology, Epigraphy, Karnatak Art and 
architecture, Numismatics, Sanskrit and Kannada Languages and 
literatures, Sociology and linguistics. In a matter of six years, the 
Institute began to be regarded on par with the oldest long-established 
Research centres, from the point of view of the quantity and quality 
of its research output. We note with great pleasure that you belong to 
the first batch of scholars who inaugurated the Epigraphical Survey 
and.Rerearch of North Karnatak for examination and study. It is apt 
to recall that the late Director Generals of Archaeology of India, 
Rao Bahadur K. N. Dikshit and Dr. R. E. Mortimer Wheeler used to 
depute their Archaeological trainees to work with you for practical 
and theoretical training. Several post- graduate students have worked 
under you for their Ph. D. degree in Ancient Indian History and 
Kannada Language and Linguistics. Further, you have been given 
important assignments and called upon to serve on various committees 
of Selection and Research by the State and Central Governments as 
well as by Poona and Bombay Universities. 

It is a matter of surprise and delight to note that, inspite of the 
meager financial resources provided by the then Bombay Government, 
you managed, like a vigilant householder, to widen the range of 
activities of the Institute with singular devotion, ingenuity and 
resourcefulness, which are the rare qualities of a pioneer. Under your 
able guidance, several departments, such as Archaeology, Prehistory, 
Epigraphy, Museum, Publication of Research Works, Manuscripts 
library and Historical documents, came into existence and carried on 
the work, as Annual Progress Roports of the K. R. I. show, vigorously 
and creditably. You were responsible for arranging annnal Research 
lectuer series under the auspices of the Institute and for getting learned 
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scholars to speak on subjects of their interest. Indeed, your Herculean 
efforts in building up the Institute were greatly commended by the late 
Sri. K. N. Dixit, Sri. Govind Pai, the late Sri.M. R. Jayakar, Dr. R. E. 
Mortimer Wheeler, Sri S. Nijalingappa and Dr. M. H. Krishna. All 
of them have showered praises on your passion for research, steadfast 
devotion and unyielding tenacity. 

Editor and Author of Research Works 

Sir, your greatest, work Haridasa Sahltya in Kannada was the 
first in the field to interpret the Haridasa literature from a critical and 
scientific point of view. Your biochure on Gandharvas and Kinnaras 
in Indian Iconography has evoked unstinted approbation from art 
critics and art historians, like Sri 0. C.lGanguli of Bengal. Recentlty 
you edited the rare manuscripts of Tantradipika of Shri Raghavendra- 
tirtha, a commentary in Sanskrit on the Brahmasutras of Badarayana, 
and also Six treatieses (Prabandha Shatka) on the Nyayas of the 
Brahmasutras, all of which bear full testimony to your profound 
scholarship in Indian philosophy. 

The next notable achievement in the field of scholarship is the 
scheme of writing an exhaustive history of Karnatak in Kannada based 
on original source materials. As the Chief Editor of the Karnatak 
Historical Research Society, Dbarwar, you have done commandable 
work, and the first vloume, which is already r.ublished,;fulfils in a great 
measure the rich expectations that your profound learning and vas^ 
experience had inspired in us. Even at this declining age of seventy-two 
you work with youthful vigour and you are constantly at your studies 
in Dvaita Philosophy and also contribute numerous articles to reaearch 
Journals on Indology and Indian Philosophy. 

Dear SriAcharya, 

You have rightly streesed the necessity of re-interpreting the 
basic matirials, literary and historical, and understanding clearly 
the contribution of the Vedas and of the post-Vedic lore in building 
up the unique and harmonious culture of our great Bharat Desh. 
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has indeed been a great boon to the scholars engaged in epigraphlcal 
and antiauarian research. 

We remember with a deep sense of gratitude, your epoch-making 
evidence, based on hard inscripdonal and architectural studies, whicii 
yew give before the Mishra Committee in 1953, whicii changed at the 
last moment the trend of Misfera's judgement and saved Bellary for 
Karaatak. la the same manner, your evidence before the Official 
Language Coraraission, which met under the Chairmanship of the Late 
Sfari B. G. KHer in Bangalore in 1957; evoked much appreciation 
from scholars and laymen alike 

We recognise and appreciate the value of your efforts towards 
imparting philosophical education to competent, aspiring youths in 
the traditional ways of Ancieat Gurukidas. Genuine scholarship has 
no gso^rapttical barriers. Your great scholarship has been recognised 
and honoured by scholars all over India, far beyond the borders of 
Karnatak, your home -land. For instance, the Poona scholars 
presented a glowing address of honour to you at Poona in the Maha- 
rastra State on Eke occasion of your 70th Birth-day. 

Ttfday, we, oa behalf of the scholars of Karnatak, pay our 
hitaMe respects to your august personality which combines m itself 
scholarship, austerity, Tapascterya and complete 'dedication to work. 
We are sure that your name, like those of Fleet, Rice, H. Krishnasastri 
and R. Narasimachar, will fee written in golden letters in the 
academic history of Indian research and scholarship. 

We py Almighty God to bestow upon you long, and fruitful 
life, wtech ws are sure, you will devote to the welfare of humanity. 
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MESSAGES 



Smt. INDIRA GANDHI 

Prime Minister of India 

The Prime Minister thanks you for your letter. She wishes 
success to the Golden Jubilee celebrations of the Karnatak Historical 
Research Society, Dharwar. 



Sri. G. S. PHATAK 

Vice-President of India 

The Yice-President wishes the Golden Jubilee Celebrations all 

success. 



Sri. VEERENDRA PATIL 

Chief Minister, Mysore State 

I send my greetings and best wishes to the Karnatak Historical 
Research Society, Dharwar on the occasion of its Golden Jubilee, 
which happy event is to be celebrated early in March 1970. The 
Society's career is a land mark in the Kannada region, as it has 
focussed its attention on research in respect of history, art, religion 
linguistics and culture. The findings of research have been acclaimed 
cs scholarly throughout India and abroad. It is no doubt true, that the 
Research Society has done so much to awaken the Kannada-speaking 
people on the glorious heritage of the region. I am glad that the 
Society in retrospect has earned the name and fame it so well deserves. 
It is appropriate that Vidyaratna R. S. Panchamukhi is being honoured 
for his great contributions in Indology. I wish success to the Golden 
Jubilee Celebrations. 



Sri. D. V. POTDAR 
Vice Chancellor, Poona University 

I wish the Historical Conference and exhibition all success. 



MESSAGEvS ( Continued) 

Sri. RAMAKRISHNA HEGDE 

Minister for Finance., Govt. of Mysore 

I send my hearty greetings to the Karnatak Historical Research 
Society on the completion of fifty years of its existance, which is being 
celebrated. The Research Society has done monumental work during 
the period and has brought forth a number of Research publications 
which have roused the consciousness of the people to the ancient glory 
of Karnatak. The Society has done, besides original research, consi- 
derable extension work in different parts of Karnatak bringing to the 
minds of the people a vivid picture of their ancient culture, traditions 
and heritage. 

The people of Karnatak are legitimately proud of this Research 
Society and pay their tributes, on the occasion of its Golden Jubilee 
Celebrations, to the Research Scholars and all others who have dedica- 
ted themselves to research work. 

I wish a bright future to the Society and the Golden Jubilee 
Celebrations all success. 



Sri. P. M. NADGOUDA 

Minister for Development & Co-operation, Govt. of Mysore 

The Karnatak Historical Research Society, Dharwar his 
completed 50 years of eventful existance. During this period' it Ms 
contributed immensely to the study of the history of Kmatok Us 
publications have been appreciated by Scholars all over the coumr'y and 
have been considered as authorities on the subjects dealt wuh 

flourish in 



Sri. N. M. K. SOGI 

Deputy Minister for Education 
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this happy occasion, publicatio* of f SouSrTs a w Jfc-Z, 

I wish all success for the function. welcome itaiuic 
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EDITORIAL 



It gives me great pleasure to present 
this Volume to scholars as a publication 
of the Golden Jubilee of the Karnatak 
Historical Research Society, Dharwar. 
The volume contains select articles from 
scholars specialised in their respective 
subjects. Special mention may be made 
of the scholarly contributions of Shri. 
K. V. Subrahmanya Aiyer B.A. Retired 
Suptd. for Epigraphy Coimbatore who 
pursued his studies even after retirement 
in 1931 to the last moment steadily 
and enriched historical research by his 
learned dissertations.* Dr. P. B. Desai 
Director and Professor of Ancient Indian 
History & Culture, Karnatak University, 
has rightly drawn the attention of the 
scholars to the erroneous view of 
Dr. N. Ramanayya that Bukka I has 
a Mohammadan son called Gangu 
Salar, and shown the fallacy in his 
reasoning. The point, as observed by 
the author himself, requires to be dealt 
in greater details and with stronger 
proofs to set at rest the unsound bias of 
some writers to introduce foreign 
element in the Yadava race of the 
Vijayanagara kings who were wedded to 
save Hinduism and Sanatana Dharma 
from Mohammadan aggression. 

The Volume contains three articles 
of mine : 1) Archaeology of Dharwar, 
2) Badami : Monuments of Art and 



Culture and 3) evolution of Kannada 
alphabet (in Kannada), Dr. Ritti's paper 
on "Genealogy of the Guttas of 
Gutta-volal " surveys the political history 
of a minor fendatory family which 
administered a small principality with 
Gutta-volal (Guttal in Haveri Taluk, 
Dharwar Dist. ) as its capital in the 
12th-13th century A. D. It deserves to 
be noted that the ruliug dynasties of 
ancient Karnatak and South India gene- 
rally trace their descent from the Lunar 
or Solar race of the Puranas showing 
thereby their affinity to the divine conne- 
ctions. The Kadambas, the Chalukyas, 
the Rashtrakutas and even the 
Vijayanagar House-holds claim to have 
been originated from some divinity and 
to have migrated from the North to 
South India. It is not unlikely that 
these royalties might have come down 
to the South on some political or 
cultural mission in some hoary past and 
settled down in their new homes in South 
India. In the course of time they identi- 
fied themselves with the local people and 
became the natives of the soil they 
occupied. Thus, the Chalukyas were 
known as Karnata and lords of Kuntala. 
Like wise, the Guttas who trace their 
descent from king Chandragupta of the 
ancient Gupta family and owed their 
origin to some Gupta prince who pro- 
bably settled in the South during the 



* We deeply regret to record that this scbolar Sri. K. V. Subrahn anya Aiyer passed away 
recently at the age of 95 at Coimbatore. 



early Kadamba period might have rians would be an ideal language of 

adopted their new home in Karnatak as transaction for the linguistic regions of 

their native land. tfi e South and North India. He has 

studied the subject from the linguistic 

Sri. A Sundara's paper on Shiva materials in Kannada and Sanskrit 

Temple at Hattargi is an original study literatures . His approach is original and 

of temple architecture in Karnatak. He his golution of the lan g ua ge tangle in 

discovers a ( ink between the early Jndia deserves a careful consideration. 
Chalukya and later Chalukya styles and 

is thus an important contribution to the In the Kannada section, Prof. P. K. 

study of temple architecture in Karnatak. Bhagoji has contributed an excellent 

We may compare the Traipurusha paper on the antiquity and variety of 

Devalayas mentioned in the inscriptions Kannada literature. He has pressed into 

of the ancient and medieval periods of service the inscriptional and literary 

Karnatak history whose plans of two materials and determined the trends of 

adjacent Garbhagrihas with a common Kannada literature from the earliest 

sabha-Mandapa are similar in shape and period to the 10th A. D. Dr. V. R. 

structure to those of the Hattargi temple. Umarji's study of the language of the 

Havika Community of North Kanara 

Dr. K. N. Chitnis has treated the traces cultural element in linguistics and 

land Revenue administration under the is thus an interesting contribution to 

Keladi chiefs and noted some special Kannada linguistics. Dr. R. V. 

features of the system which varied with Kamalapur has examined in his Varna 

the nature of the soil. Prof. V. G. chikitsa the efficacy of colour in sun's 

Kulkarni has given a brief historical rays and asse ssed its value in Therapy 

account of the Mailarlinga hill of ( Cure of diseases ). It is an original 

Dharwar near which the J. S. S. Campus stu d y of Nature cure and the author who 

is situated. The letters H and S in un f ortunately passe d away recently, had 

Dravidian Brahmi are studied by Dr. applied his methods successfully to cure 

D. C. Sircar of the Calcutta University, chronic diseases like Cancer etc . 
from the palaegraphic point of view. 

Principal C. S. Kulkarni examines 

There are two articles bearing upon the thesis of Sri. S. B. Joshi that Rishi 

Kannada language and linguistics by and Muni traditions of the Vedas wear 

Prof. J. S. Kulli and Dr,. V. R. Umarji. opposed to each other and shows that 

Prof. Kulli's study of Kesiraja's his explanation of the function of the 

Sabdamanidarpana in the light of the two traditions is misconceived and 

modern linguistics is important in that wrong. This is a controvertial subject 

it shows that the ancient Grammarian's which is published in the present Volume 

like Kesiraj were not unaware of the at the suggestion of the author to show 

so called modern principles of linguistics, the opposite and traditional side of the 

^ . problem. The readers are requested to 

Dr. V. R. Umarji has shown that examine the problem objectively and 

Samasansknta of the Kannada Gramma- form their own conclusions. 



The Volume under publication covers have each paid Rs, 500/-, We have 

a wide range of interesting and instructive collected from the. general pubic about 

studies froi original sources by scholars Rs, TOO/-, We express our thanks to 

of repute, It is hoped that ihe readers these institutions and donors for this 

till derive food for their investigation timely financial help towards the Jubilee 

and research, in this Volume, Publication, We hope the public as well 

as the Corporate bodies and Government 

The Golden Jubilee publications are w in extend further grants of money to 

estimated to cost about Rs. 15000/-. meet the estimated expenditure to be 

I am glad to state that the Central incurred for the function, 
Ministry of Education was pleased to 
grant us Rs. 5000J- towards this expendi- 
ture. The State Ministry of Education 

have given Rs. WOO/- only while the i & hriwtt 

Karnatak and the Bangalore Universities Quf Mto 
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SOME EXTRACTS FROM THE VISITORS 9 BOOK 



I am glad to mention that the 
Society is doing very useful work. It 
deserves all encouragement, 

2-12-1956 



Manjappa 
Minister of Education 9 

Mysore State. 



The School of Indian Palaeography 
is a unique school of its kind. Its 
Director Sri. Panchamukhi is one of the 
handful scholars in India who are 
competent to head an institution like 
this. I hope the intellectual youngmen 
and women of Karnatak will derive 
benefits from this rare kind of institution. 

28-4-60 Parthasarathi 

Divisional Superintendent^ 
Southern Railway 

I have just visited the Karnatak 
Historical Research Society and have 
met Sri. Vidyaratna R. S. Panchamukhi 
for whose scholarship and achievements 
I have the highest respect. I hope that 
the Society will continue to do its useful 
work under his able guidance for many 
years to come. 



17-1-1967 



. C. Sircar 



^ It is my great good fortune I could 
visit the Karnatak Research Society 
today and meet the great spirit behind 
the cultural upsurge in Karnatak Dr, 
PancfaamukfaL Meeting him after so 
long makes me feel like experiencing the 
joy of the Ocean at the sight of the 
fullmoon. Like Chandrasekhara whose 
moon is the indication of his omnisenic, 
Dr. Panchamukhi's vast learing and 
desired work in the field of Indian culture 



and literature are the Chamlrika moon 
light to light the path of further lesearch 
study- The Society housed ir, a modest 
building breathes the atmosphere of the 
ancient Gurukula of risis, that were not 
any different in magnitude but in a 
modern world where everything has to 
be achieved by the availability of the 
Kataksha of Sri, may I pray that Her 
Angarakshana would help widen the 
horizon here and expand the very useful 
literary activity afoot heie. 

19^2-70 C. Sivarftmamurthy 

Retired Curator of 
National Museum , New Delhi 



I was very happy to find mysdf in 
the company of the great orientalist 
Dr. Panchamukhi on the evening of the 
1 1-5-70. Dr. Panchamukhi's ni me is a by 
word -for sound scholarship and deep 
erudition throughout India. He.., ....... 

old distinguished worts in the depart- 
ment of Epigraphy and as Director of 
Kannada Research Institute* He is now 
devoting Ms attention to the Karnatak 
Historical Research Society. The Society 
has been doing great work in the field of 
history and culture of Karnatak. Dr. 
Punchamukhi is carrying on. the work 
under difficult conditions such as lack of 
finances* 

I hope he .will live long to inspire the 
younger generation to study their 
heritage* 

. 13-5-70 



Retired Director of Gazetteer* 
Bombay-80 



Kannada Kulapurohita 

The Late 

SHR1 ALUR VENKATRAO 



SHRI N. S. GADAGKAR 

DHARWAR 



" The mediocore do not commence any 
work, for fear of difficulties^ 

An average man gives it up when faced 
with hardships, 

But the tritely great never buzz an inch 
though overcome with insurmountable 
calamities ' 

When T came across the above 
Sanskrit Subhashita I came to the 
conclusion that people of the calibre of 
Sri Alur Venkalarao, belong to the last 
category mentioned above. To Sri Alur, 
result never mattered but struggle to 
attain it. Such exponents are the devout 
philosophers of Bhagvadgita. 

Sri Vcnkatarao was a name to 
conjure with, in every educated family in 
Dharwar. The movement for the unifi- 
cation of Karnatak, creation of writers of 
high quality, Social reform, rejuvenation 
in religion, cultural activities these and 
many other spheres distinguished him as 
an uncommon personality. As a practical 
philosopher even, he was a model to the 
rising generation. By the dint of perse- 
verence he inspired the youths of his 
days. 

Kannadigas might frequent Saclhan- 
keri with one or the other object in view. 



Those who go there to see their friends 
even, are mesmerised by the green 
verdure, landscape and last but not the 
least various kinds of flowers and shrubs. 
The hilly slopes and the red winding 
road beckon the onlookers. There in 
the heart of Nature dwelt Sri Venkatarao. 
His white beard reaching the chest, 
affectionate lusturous eyes, Khadi dress 
from head to foot-compelled reverence 
from any one. Who would not be stirred 
by his love of Kannada, Karnatak and 
learned discourses on varied subjects? 
His '* Gatavaibhava " infused spirit in 
the masses in those days. His study of 
Kavnatak History was profound and he 
had direct, forceful and idiomatic style. 
Without being ornate he appealed to the 
masses and classes alike. 

Sri Alur really led an ideal and a 
revolutionary life. Inspired by the 
History, religious and patriotic zeal of 
Lokamanya Tilak, he not only rendered 
the master's masterly treatise " Gita 
Rahasya " into charming Kannada but 
also threw his heart and soul into the 
practical non-co-operation movement. 
Only he did not court imprisonment as 
others. He gave up the Lawyer's 
profession in preference to the nation's 
call. 



Literature became the forte of Sri of the youths. No wonder, he created! 

Alur. He started his "Nava Jeevan host of brilliant writers. 

Granthamala" with a view to furnish Sri Alur's " Reminisences " were; 

brochures on Science, Philosophy, class by themselves. " His Kaniatakadi 

History and Economics. Even today an Veer Ratnagalu " proved to be the monu 

average mind has much to learn from mental work in as much as it infusec 

them. spirit in the drab contemporary life, A 

Sri Venkatrao's career as a journalist an orator he might not stand as * 

was remarkable. He edited Jaya- prominent figure but his thoughts anc 

kamatak most ably along the pattern of religious philosophy have their singulai 

Modern Review. It was characterised charm and freshness. He was truely ar 

by Serenity. It was devoted mostly to ascetic. 

the Karnatak renaissance. Biography, Gita and Vaishnava philosophy were 

short stories, personal essays, literary his most favourite subjects. He rousec 

criticisms, current polotical affairs-were living interest among the people in these 

its various attractive aspects. Its national esteemed works. 

outlook at the outset arrested the minds May he inspire us long. 



""""" 



VIJAYANAGAR SEXCENTENARY COMMEMORATION VOLUME 

PRICE Rs. 20/- 

The range of topics dealt with in this volume is wide and 
comprehensive; and the list of contributors includes seven 1 well 
nown professors and scholars in Southern India D S K ' Aiv<Z r 

mention in this connection M Ram r ladl ^ s $^ e s P ecjal 



The energy and enthusiasm displayed bv the Olchrfltmn. ^ 
mittee is praiseworthy, and The DubffiSnn ^ ons Com " 

printed and bound, with so many 
attract the public to a proper 




P. Shriniwasachar 

"wwvvwwn 



SHRI R. G DESHPANDE 



SRI D. R. DESHPANDE 

PLEADER, DHARWAR 



Shri R.G.Deshpande was the son oi 
lateShri Govindrao Deshpande. After 
completing his secondary education at 
Dharwar and other places, he joined 
Deccan College, Poona, for his higher 
studies. His optional subjects were 
History and Economics. He topped the 
list of successful candidates from his 
College and was awarded Daxina Fellow- 
ship. After graduation, along with some 
of his friends, prominent amongst whom 
were the late Sri B.N. Datar of Belgaum 
and Dr. R. K. Asuncii of the Atomic 
Energy Commission, Bombay, he worked 
for the starting of a private College at 
Dharwar. As a result of their efforts, 
Victoria College or popularly known as 
Katti College, after its Principal, Wrang- 
ler P. S. Katti, was started. They were 
a group of utterly selfless workers, who 
were seeing the vision of a prog- 
ressive, unified Karnatak, in those days. 
They wanted their College to grow from 
strength to strength so that ultimately it 
would become a nucleus to a University 
in these parts. Towards this end, they 
developed the Karnatak Historical 
Research Society, which would bring 
under one roof, the glory that was 
Karnatak. Their dibits were laudable, 
since it was purely a private organisa- 
tion, without any Government patronage, 
Shri D. P. Karmarkar and Shri R. 0. 



Deshpande strove hard to put the His- 
torical Research Society on a sound 
footing Sri. R. G. Deshpande was chair- 
man of the Society. He helped with 
finance for the maintainance for many 
years. 

Victoria College was closed after 
one year- Thereafter, Shri R. G. Desh- 
ponde proceeded to Bombay and register- 
ed for his M. A. examination. For his 
master's degree he wrote a thesis on 
'Taxation of Income in India'. After 
obtaining his degree, he joined Income- 
tax Department as an Examiner of 
Accounts. In 1924, he was promoted as 
an Income-tax Officer. In the Depart- 
ment, he was known as a very honest, 
hard-working and conscientious officer. 

In 1944. he was promoted as an 
Asst. Commissioner. In 1950, he retired 
from Government service. 

After retirement, he devoted himself 
wholeheartedly to the Karnatak Progre- 
ssive Education Society which awards 
loan scholarships to students prosecuting 
higher studies. With missionary zeal, he 
went from door to door and collected 
about a lakh of rupees to augment the 
funds of the Society, which was founded 
by his brother Shri B. G. Deshpande. 

On 15-10-1962, he breathed his last, 
after leading a life well-lived. 



A IAHAGIRDAR SRID.R.DESHPANDE 

. A. JAHAUIKUAK pLEA DHARWAR 



Shri Rangacharya Appacharya sound Advocate and later as a very able 

Jahagirdar was a scion of Adya family Judge. 
of Agarkhed in Bijapur district. He was 

bora on 8-3-1889. He had his primary In 1942, Shri Jahagirdar presided 

and secondary education at Bijapur, and over ^ Karnatak University Conference 

College education in Poona, Deccan at Belgaum. On 15-9-1947, he was 

College. He took his Law degree from appointed a Judge of the Bombay High 

Bombay University. He was the firs 1 Court Hc serve( * in lllis capacity with 

M. A. with Kannada as his optional distinction for two years. When the 

subject. Karnatak University came into being, 

the then Chief Minister ol' Bombay State, 

Shri Jahagirdar set up his practice the late Shri B.C. Kher, persuaded Shri 

in Bombay High Court in 1914. By his Jahagirdar to accept the first Vice- 

perseverence, deep study and mastery Chancellorship. It was during his regime 

over facts and the law, he soon rose to as Vice -Chancellor, that President 

the top of his legal profession. In 1932, Rajendra Prasad laid the foundation 

he proceeded to England to appear stone of the Administrative Building. 
before the Privy Council in the famous 

adoption case in Hindu Law, Bhlmabal Shri Jahagirdar was the pioneer of 

vs. Gumwthtauda. In 1939, he was cultural movement from Karnatak in 

appointed a Government Pleader. In Bombay. Many positions of honour 

1942, when the country entered the non- came to him unsolocited, He was the 

co-operation movement, his position President of Western India Advocates' 

became awkward. So, he resigned the Association and of Bombay Kanritak 

position of the Govt. Pleader in order to Law Society. 
serve the cause of the Motherland. He 

used to d^end Congress leaders and He was the Vice President and 

worker, His house was a veritable President of the Karnauk Hilr3 



refuge to all political leaders, especially Research Society, w 

from Karnatak. In the Bombay High years and support tl^l^r wo 

Court he was very much respected as a Kannada. 






IV 



THE KARNATAK 
HISTORICAL RESEARCH 
SOCIETY, DHARWAR 



A BRIEF REPORT 

( 1 9O4-- 1 969 ) 



ORIGIN AND MANAGEMENT 
OK THE SOCIETY 

The Karnatak Historical Associa- 
tion, as it was called then, was founded 
at Dharwar by a band of enthusiastic 
leaders of thought, Sri Alur Venkatrao, 
N.S.Rajapurohit,N.R.Deshpande, Ragh- 
vendrarao, Kadapa, Ramarao Nargund- 
kar, Krishtrao Mudivedkar etc. on the 
Vijayadasami day, 28th Sept., 1914 with 
the object of studying and acquainting 
the public with the glorious history of 
Karnatak through periodical publica- 
tions, lectures, intensive study of the 
basic materials such as inscriptions, 
literary Mss. works, coins, and other 
cultural remains found in the villages 
of Karnatak. The workers are and were 
all honorary and they devoted their 
leisure hours to develop the Society on 
sound research lines to rouse the interest 
of the Kannada people in their glorious 
past. They devised various plans viz of 
writing small pamphlets and books based 
on authentic historical source mater- 
ials, create historical sense among 
the masses through periodical lectures, 
holding historical conferences for the 
congregation of scholars, seminars and 
exhibitions of art and architecture of 
Karnatak. Sri Aim 1 Vcnkntrao's book 
"ihe Karnatak (iatavaihhava and the 
Kirtans of Santakavi (Ualucharya Sakri) 
did much eiVective work in rousing the 
historical consciousness of the Kannadi- 
gas - particularly the students and 



teachers - the glories of Karnatak His- 
tory, Art and Culture. Sri N. S. Raja- 
purohit who dedicated his entire life to 
the cause of the newly born Historical 
Society, took extensive tours in the 
villages of Karnatak, studied and colle- 
cted the mss. works and inscriptions 
scattered in the area and contributed 
articles to research periodicals in 
Kannada and Marathi on the political 
and social history of ancient Karnatak. 

In course of time, groups of youth 
students and college students began to 
take interest in this useful work of the 
Society, and actively co-operated with 
the Society by enlisting members and 
strengthening its resources of library, 
Meseum and research seminar. 

After older generation retired from 
the field,the brunt of running the Society 
was shouldered by local young scholars 
of whom mention may be made of Sri 
D. P. Karmarkar, M. A. L L. B., who 
endeavoured to place the Society on 
sound lines and Sri N.S.Kamalapur,B.A. 
LL.B., who practically spent all his 
energies in building up this young insti- 
tution, working as its Secretary for a 
number of years. Under their able 
management, the society not only pub- 
lished several original research works, 
periodical magzines or journals K. His- 
torical quarterly in English and Kannada 
( oijtitrt tfcwrytf ) but maintained close 
contacts and exchanged relations with 



Indian and Foreign Research Journals, its own with wings IV, r its different 

But thir could not continue un- departments ofl) Library, 2) Museum, 

interrupted, due to the intensive politi- 3) Office rooms 4) Research and publi 

cal movements of non co-operation,Civil cation staff 5) storing of basic materials 

Disobedience and No tax compaign in etc. Without finances from the Govern- 

Karnatak. Most of the officebearers of ments and the public, this cannot be 

the Society courted long terms of im- pushed through, 
prisonment or internment under the 

British rule as a result of which the work After Sri Mu <foolkar, retired the 

of the Society had to be suspended. Still secretar yship was held for a short period 

it maintained its life'' under the care of by Sri V> B> Naik ' M ' A ' LLB " of Bi J a - 

its chairman the late Sri V. B. Halbhavi, pur who ' however !cfl jt as he seltled at 

Retired First Class Sub-Judge. Bi J a P ur and could not atlend to the 

day to day work of the Society. Sri U.B. 

After Independance in 1947, the con- Bidi > wt * had long associations with 

ditions were changed. Due to the policy the administration and management of 

of the centralisation of the State and lhe Societ y was elecled as lnc 1^" Secre- 

Central Govt. the private bodies like the tary and he continucs " thai post now. 
Karnatak Historical Research Society Sri R. S. Panchamukhi, stepped into 

lost the financial support from the the management of the Society at the 

Government as well as from the public, request of the members, after he retired 

though it is a fact that private bodies from the Government service as Dircc- 

have a large share to play in building tor of Kannada Research Institute 

and edifying the character and dignity Dharwar. He is at present its Chief 

of the general people. The work of the Editor and Chairman. 
Society was gieatly hampered on account 

of paucity of financial resoures. ll raay be menl 'oncd with feelings 

After Sri Karmarkar Prof. C. D. Desh- of respect that the first president was 

pande, M. A. of the Karnatak Sri R ' A< Jaha 8i''dar, M.A. L.L.B., 

College (now Special Director of Judge ' Bomba y High Court, who was 

Education, Maharastra State,Poona) and succeeded by Dr R, R. Diwakar, M. A. 

Sri V.R. Mudholkar, B.A.B.T, held the D ' Litt * Now the hon our has gone to 

offices of Hon. Secretaries and it was Dr V -K-R-V. Rao, Minister for Trans- 

during the latter's regime that a small port and s {"PPing, Central Government, 

hall was constructed on a site granted New ~ Delhi ( Now, Education Minister) 

by the then Bombay Government, who has been a source of inspiration 

through, public donations. Thus the and encoura gment to the young Kama- 

Society can now claim to have its tak and is alwa y s rea <ty to promote the 

own habitat small though, where its causeofKarnata k Research and Culture 



brief survey for the information of 
scholars and general public. They may 
be divided under the heads:- I) Con- 
ferences, Seminars, and Exhibitions 
2) Publications and 3) Special technical 
work. 

1. HISTORICAL CONFERENCES 

In all five conferences were held, 
in 1916, 1917, 1918 at Dharwar 
under the presidentship of Shri Venkat- 
rao Alur, R. H. Deshpande and Rao 
Bahadur R- Narashinachar. The 
fourth was held at Harapi in 1935 
under the chairmanship of Dr. M. H* 
Krishna M. A, D.Litu Director, of 
Archaeology, My sore, the last was presid- 
ed over by Rao Sahib C.Hayavadanarao 
of Bangalore, at Dharwar in 1938. 
After 1938, the Society's activities were 
dormant as stated above. The Society 
had to suffer heavy reverses under the 
suppressed political atmosphere for 
want of finances and competent workers. 
As stated above several seminars 
and meetings were organised in the 
moffusil as well as at Dharwar where 
scholars were invited to read papers OB 
their special studies. 

2, PUBLICATIONS 

The publications of the Society have 
won the appreciation of scholars, both 
Indian and foreign* They pertain to 
History ,Art, Religion and Culture, Sans- 
krit and Kannada literature, Epigraphy 
and Palaeography. The most important 
of them are given below: 

by Shri R. 5, Panchamukhi 

1 An out-line of Kamatak 

Sculpture. ( English ) 



2 Sanskriti 

3 Two issues of the Kamatak 
Historical Review 

4 School of Indian Palaeography 

( Report ) 

5 History of India in English 

(Unpublished) 

6 Kannada Palaeography 

(Mss. Unpublished) 

7 Pre-history and Protohistory of 
Karnatak 

8 History of Karnatak (in Kannada) 
first volume ( published ) 

9 Contribution to Indology 

( Golden Jubilee Pub.) 

10 Sanskriti-Vihara C* ^ 5 aasac) 

11 Golden Jubilee Souvenir ( Edited) 
by Dr. V.R. Umarji 

12 Studies in Kannada linguistscs 

(English} 
br Vftn Narayanshanna 

13 Kannada Nadina Kathegalu 

(reprint) 
by Dr. P. B. Desai 

14 Kopbal Dist. Sashana Parichaya 

(Kannada) 

15 Vijayanagara Sarnrajya 

(Kannada) 
by ProfS.-R* Sharmma 

16 Jainism and Karnatak Culture 

(in English 

by Shri N* Laxminarayanarao and 
Shri R. 5. Panchamukhi 

17 Karnatakada Arasumanetanagalu 

( In Kannada ) 
Fdlted by D* P* Karmarkar 

1 8 Vijayanagara Sex-Cent Commemo- 
ration Volume 

19 Prachina Karnatak ( Kannada ) 
Review 

20 Silver Jubilee Number of K. H. 

Review 



As a major step of the Society's 
work the Chief Editor, Vidyaratna R. S. 
Panchamukhi, has launched a scheme 
of writing an exhaustive history of 
Karnatak giving emphasis on the evolu- 
tion of Indian Culture in the Karnatak 
region. The work containing three 
volumes in its series with a content of 
2000 pages is monumental. Already the 
first volume from the pre-historic period 
to 10th Cent. A. D. is published by the 
Society. It is a mine of information and 
a source-book for the understanding of 
the human achievements on the side of 
the Karnatak area. 

3. SCHOOL OF INDIAN 
PALAEOGRAPHY 

The Society started a School of 
Indian Palaeography and conducted 
a session in 1958 to which graduates 
from Bombay, Pocna and other places 
had joined. This was a unique achieve- 
ment and should be conducted with the 
co-operation and financial support of 
the Government for want of which, the 
school could not hold further sessions. 
Even now it is an ambitious item in the 
programme of the Society's work to 
revive it and place it on the sound basis 
for which it is hoped that public support 
will be forthcoming. Vidyaratna R. S. 
Panchamukhi was its Director. He has 
prepared a very useful volume on 
" Kannada Palaeography " which deser- 
ves to be made available to the scholars 
and students of Palaeography. 



THE IMMEDIATE KE?UIRKMENTS 
OF THE SOCIETY 

1) A building of its own for the 
normal execution and expansion of 
research and publication work. Its cost 
is estimated at Rs. 50,000/- to start with. 

2) Sufficient finance lor the remain- 
ing three volumes in the scheme of the 
Karnatak History in Kannada. The 
entire series will be in English also for 
the benefit of the non-kannadiga public. 
This is quite necessary to appraise the 
outsiders on the greatness of Karnatak 
Culture.The first volume cost Rs.25,000/- 
The remaining three volumes are esti- 
mated to cost a similar amount each. 

3) A recurring and non-recurring 
grant from the State, as well as the 
Central Government, for the Society's 
undertaking. The Society would collect 
donations and Membership fees from 
the public. But Government should step 
forward with a handsome grant of 
money to support it. 

4) If funds permit it is proposed to 
write and issue a revived edition of the 
Dynasties of the Kanaresc Districts by 
Fleet with upto date information incor- 
porated in it. The Government should 
sanction a special grant of Rs. 50,0<K)/- 
for the work without which no work can 
be achieved. 

R, S. Panciiitmukhi 

Chairman 



ARCHAEOLOGY OF DHARWAR 

by: VIDYARATNA R. S. PANCHAMUKHI, M. A. 

The archaeology of a countrry is advantages of geological resources and 

moulded by its geological resources, geographical features, temperate climate 

geographical features, anthropological and unfailing rains, the Dharwar district 

data, religious and trade intercourses of has been a comfortable home for human 

the people inhabiting it, military opera- settlement from the earliest times. One 

tions and political and social contacts can easily expect to find in this region, 

etc. Considered by these tests, Dharwar vestiges of main occupation from the 

district proves to be a rich area as is palaeolithic period of pre-history to the 

evidenced by the vestiges of civilization late historic period. Verily, the explo- 

left by man from hoary antiquity. In ration conducted in recent years under 

geology, Dharwar shows all varieties of my direction as Director of Kannada 

rocks-granite, transition rocks, old red Research Institute, Dharwar, have .borne 

sandstone, trap, rocks, and iron bearing useful results in laying bare the relics o f 

clay-stone (laterite) which could be used man's activities in all walks of his life, 

by man from the pre-historic time to the Geochronological investigations have 

late periods of history for weapons of resulted in assigning great antiquity to 

protection and livelihood and for the soils of Karnatak, particularly of 

expression of his artistic tastes in tne Dharwar district, on the banks of 

sculpture and architecture. Great rivers the Malaprabha and Bennihalla Nala 

and streams ( nalux) have flowed in this wnich rises at Dhundshi near Bankapur, 

region -Malaprabha, Varadha, Tunga- flows north through Hubli, Navalgund 

bhadra, Bennihalla, Kumudvati, Salmala, and Ron and fa Us into the Malaprabha 

Hirehalla, etc. ; and have contributed before the latter turns north to pass 

to the richness of agricultural products through the Badami hills. The hills near 

which have attracted large hordes D a mbal and of Chinmulgund near Hire- 

of foreign emigrants. The small kerur, Doni and Kappatgudda hills and 

hill-ranges scattered in the district, of parts of Dharwar are noted for their 

which the Kappatagudda range is the gold-yielding rocks and have attracted 

the most famous for its herbs, have several foreign settlements of gold 

been the resorts of wild animals and miners in the past. Iron, the chief metal 

encouraged local talents in archery and of agriculturists, was extracted from 

hunting. They are also a repository of rocks, and iron-smelting factories are 

different kinds of stones useful for known to have existed in this district, 

domestic and religious architecture, as can be inferred from the large quanti- 

With the richness of soil and its products, ties of iron slags found in the courses 



of explorations and trial- excavations 
conducted in the ancient sites of Itgi on 
the Tungabhadra near Shirhatti, Doni, 
and Dambal in the Gadag taluka of the 
Dharwar district. 

The political history of Dharwar is 
carried to the Mauryan period ( 3rd 
century B. C. ). The vestiges of the Sata- 
vahana and Kadamba rule ( 2nd century 
A. D. to 3rd century A. D. ) are found 
in parts of Dharwar. Dharwar being the 
daita between The Tungabhadra and 
Malaprabha, a tributary of the Krishna, 
was the debatable gound between the 
great political powers of the Dekkan 
and South India - Chalukyas (early and 
late), Rashtrakuta and Yadavas on the 
one hand and the Pallavas, Cholas, 
Gangas and the Hoysalas on the other. 

Thus, the natural resources as well 
as the religious, political and social 
activities of its inhabitants have left a 
lasting impact on the region of Dharwrr 
which demands a patient and careful 
investigation of the archaeologist and 
historian to reconstruct the history of the 
area. . I shall give below a brief account 
of (1). the ancient relics that are 
unearthed in the area, describe (2) the 
important productions of art and archi- 
tecture, deal with (3) the epigraphical 
records discovered and point out the 
value of (4) numismatic finds and other 
remains of cultural interest that have 
been noticed in this district. 

I Ancient Relics 

These relics may be classified into 
two categories: (1) pre-historic and (2) 
proto-historic or late historic. The prehi- 
storic relics fall under the following heads: 



prehistoric, neolithic, microlithic, mega- 
lithic and Early Iron Area. Itgi on the 
bank of the Tungabhadra in the Shirhatti 
taluka ( Dharwar district ), Menasgi and 
Hole-Alur in the Ron taluka have yielded 
large quantities of palaeoliths. The 
beautiful terra otta vessel found in a 
brick pit in a mound on the bank of 
the Tungabhadra in the same place which 
is identified to be a sacrificial vessel 
ukha patra is a unique find pointing to 
the cult of sacrifices in the 1st century 
B. C.-A. D. to which period the vessel is 
assigned. A large number of mcgalithic 
mounds and monuments are noticed in 
the southern part of the Hirekerur taluka 
at Bhairavanapada on the Tungabhadra, 
on the Gomaradi (lit. grazing ground 
for cows ) at Nagavanda, Kanvisiddha- 
geri and TadakanhaHi. These are called 
locally by the name Panda\wa kattigalu 
(platforms of the Pandavas). Some 
ascribe them to Siddha-Nagarjuna who 
is believed to have deposited medicine 
in these structures. The huge dolmen 
at Motebennur near Byadgi in the 
Ranebennur taluka which is locally 
known by the name "Kalla-chavadi" 
or '* Kotrayya-Motrayyana gudi " is 
another remnant of the mcgalithic 
cutlure. A large number of cairns is in 
evidence in the forest area of Agadi 
( Haveri taluka ) Sidenur, Budapanhalli 
(Ranebennur taluka) etc. Their shape 
and structure compare favourably with 
similar finds unearthed at Kaigiri-in 
the Hyderabad state described by E. H. 
Hunter in the Jmirnnl of the Hyderabad 
Archaeological Society July 1916, p 1801T: 
^ These megalhhic remains are called 
in some places by tht; name * Morera- 
angadi'- shops of the Mauryas, sugge- 



sting the connection of the region with which is called the Chalukvan style of 

the rule of the Mauryas. It may, arctiteciure. It reached its dLax of 

therefore be surmised that these magali- artistic finish during" iLc^yl 

thic tombs-dolmens or cairns-may be period ( 1 1th -12th centuries A. D. ) and 

as^nedtothepenodrangmg from the later on gave rise to what is known as 

pre-histonc Pandavas" to the historic the Hoysala style imbibing the stately 

Mauryas of the 3rd century B. C. They and artistic designs of the Chola art of 

are supposed by some scholars to Tanjore. The Dharwar district which 

represent the dwellings or tombs of is geographically situated between 

Egyptian gold hunters who had come Maharashtra the southern zone of the 

and settled near the gold mines. It may northern influence and Mysore the 

be noted that Hangal is known in northern limit of the southern influence 

inscriptions as Viratanagara which is presents a harmonious combination of the 

reminiscent of the contact of king Virata, two styles in its temples and sculptures 

in whose palace the Pandavas lived for The best specimens of this style are found 

one yenr in cotnito. The other names of in the temples of Lakkundi, Gadag, 

the place given in early epigraphs are Dambai, Haveri, Chandadampur, Hara- 

Panungal and Panthipura. Ihalli, Bankapur, Hangal, Rattihalli and 

II Temple, and other buildings of *?** } ' ^ **W ^f between 

architeciurul interest * 1? T 7 A " D '* the end of 

the 12ih or beginning of the 13th century 

From times immemorial, religion A. D. A century and odd of temple 

has given an impetus to the expression building in Karnaiak-all in Dharwar 

of man's tastes for art. The prehistoric has added considerably to the richness 

rock-carvings at Kappagalla near Bellary of Indian an. The Kasivisveshvara 

and the rock-drawings on the slopes of temple at Lakkundi, the star-shaped 

the Gombigudda hill near Jamkhandj Dodda-Basappa temple at Dambai, the 

are among the first rudiments of the art Kada Siddhisvara temple at Haveri, the 

productions of the primitive man and Aruvattu Kambha temple at Bankapur 

furnish the best examples for the and the Tarakesvara temple at Hangal 

beginnings of picture drawings in India, represent the later Chalukyan art of 

In the course of ages, special styles of .architecture at its best in their plan, 

architectural and sculptural art were design and modulation of sculptures to 

evolved and Karnatak showed special suit the style. This is the period of 

skill in developing this art in the historic regeneration and renaissance in Indian 

period from the 6th to the 16th centuries art and the exuberance of beautiful 

A. D. Kadamba art was greatly influe- sculptures in them to depict the stories 

need by the North-Indian Gupta art. of the epics Mahabharata and Ramayana 

The Chuiukyas of Badami adopted the points to the revival of the Sanatana 

bCvSt features of the Northern or Gupta Dharma in stone after a lull of over two 

and the Southern or Pal lava styles and hundred years during the Rashtrakuta 

evolved a special style of their own period when Jainism and Jain art had 



received royal patronage. The kernel different birds like parrots or cocks and 

cf Karnatak art is preserved in these animals like deer or horses. This was 

monuments which possess a characteristic? the age of high polish and exhibition of 

of their own and contributed; to the skill by the artisans in their works of 

variety and greatness of Indian art. art. The inscriptions usually record 

T T? u- TJ j donations of land and money made to 

HI Epigraphical Record , . ,. 

to the temples, basadis or viharas for 

Of the inscription found in Dharwar conducting regular worship and offerings 
district, the earliest so far known is the to the deity. Of such records, the 
Siruguppi inscription of Vanastti-arasa Dambal Sanskrit and Kannada inscri~ 
probably a Sindraka chief as the suffix ptipn of Chalukya Vikramaditya VI is 
Satbi (Sakti) indicates. It is assigned to noteworthy. It registers that while his 
the 5th century A. D. on palaeographical senior queen Lakshmadevi was governing 
grounds. The area composed in the dist- the eighteen agraharas and the city of 
rict was held by the Early Kadamba, Dharmapura (Dambal), sixteen settis 
Early Chalukya, Rashtrakuia and Later of the place who belonged to the 
Chalukyas of Kalyani and constituted Virabalanju sect a class of merchants 
the major part of Kuntala-desa. It was and traders built a vihara for Buddha 
the ground under keen contest between and that Settl Sangaveyya of Lokkigundi 
the Yadavas of Devagiri and the (Lakkundi) built a vihara for Tarabho- 
Hoysalas.of Dorasamudra, , An inscii- gavati. Buddhism in Karnatak had 
ption : at Don] records that the cyclic year already been supplanted by the spread 
Vijaya : (i. e,.A. D,} was sixteenth year of Jainism and Saivism and this is the 
after the state .entry of Yadava Singhana- last vestige of that faith still lingerim* 
de ^;;(>to the territory) and Hapala in the Dharwar district. 
Vira JBallala's inscription at Gadae A - 

marks the reciprocative attack and occu! . ^^^ 7 ****** ^ 
pation of ihe Yadav territory by the H f '""-oduces Ma newKgede 
Hoysala. After Yadava-Hoysala tangle, ^andanayaka Gundamayya a subordi- 
the districts became subject to Vijaya! f f , ^^ Trailokyamalla 
nagara rulers who held it till their fell Tf Tx, ^^^^ till" of 

in 1565 A. D. at Rakkasa-Tangadagi, "*'* . Narma da-nad-yu-bhaya-tat a - 

n est noteworthy *, both ^71 ' Z 'ST, % 

,n the, worktnanstop and contents rtam. It shows that the Chalukya territory 

belong to the later Chalukya period The had extended as far north as "he v r 

inscriptions are mrcibed on beautifully Narmadn ,.,, K.f , 

formed well-dressed smooth surface of ZZ?,^ ^T the northcrn 

the sta.e slabs usually with Isvara lij 1^*^^ VI ' Md . that 

cow witfl calf in front-carved at. The there CuaM?^ ^t ^ S ' a " Oned 

top. The writing on some of these slabs to^^^T^ fr nli " s 

is sorcery and artistically carved as to en^n es " 

prtsentmthemodulationofthealphabet, 
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Dharwar Fort Gate 





Basappa Temple of Dambal 



Siddcshwar Temple al Haveri 



A pillar standing before the Siddhi- 
swara temple at Nagavanda ( Hirekerur 
taluka ) dated in Chalukya Vik. year 45, 
Sarvadhari, records an interesting piece 
of information that a certain Bachiga 
called Devambanta attained the solar 
region ( by self-immolation ) on the 
occasion of the solar eclipse. His 
preceptor Nagarasi Pandita set up 
the oilier to commemorate the event, 
Two other records of this type from 
Tilivalli and Balur in the Hangal 
taluka record a similar incident. The 
devotes is depicted on the stone in the 
act of throwing himself into the flames 
which are shown by the convention of 
vertical lines on the stone, the mirror 
and Kamandalu being kept by the side. 
These two stones are removed and 
deposited in the Kannada Research 
Institute, Dharwar. They throw light 
on the local custom and belief of the 
people in the 12th century A. D. 



., - 
A hero stone built into 

the old Isvara temple a Kac^ 
belonging to about the 12th century 
A.D. depicts a fort from the top of 
which a trumpet-blower blows hi 
trumpet to warn his fellow^n about 
the impending raid of the enemies. 1ms, 
as far as we know, is the only stone 
representation of a trumpet-biower on 
the summit of the fort, agreeing with 
the description found in literature (see, 
for example, Chenna Basava-purana, 
Cant 42, V. 10)* 

A hero stonc from E.miganur dated 
the 10th regnal year of Machury 
Rayamurari Sovideva records that one 



robbers ( Kakallaru ) on the way and in a 
fight with them, lost his life. This is 
one of the few instances which show the 
insecure condition of the country at the 
time. An interesting record hailing from 
Hirekerur and referring itself to the 
reign of Sadashiva-Maharaja is dated in 
Saka 1427 and records that the king 
remitted house tax and marriage tax in 
favour of three barbers by name Timmoji, 
Kondoja and Bhadroja, as he was 
pleased at the proficiency in the art of 
shaving of these barbers. Interesting 
enough, the tools of the barbers are 
carved at the bottom of the inscription . 

Groups of hero stones (Viragal) i ike 
^ Qnes at Betgeri near Gadag) n ishldi- 
^ ( me morial stones of the Jain saints) 
Hke those at Hire Konati, Saf/ or Masti 
^^ recording t he death of Satis or 
heroines are f oun d in large numbers in 
the D harwar districts especially as it was 
a home O f jainism and Jaina mendicants 

and was a camping ground for the belli- 
aw J^ ^^ ^ ^^ 

8^ i ^ ^^ the gilts 

, a) L e . one thousand 

headman of the cowpen 
^ ^ 

^ to 

^ country ^ CQWS and 

_ .^^ tofcen by ^ mlers in 

^ them ( ^. V ol. I, Part 1, 



'. inscr i p tion of Kirtivarma 
s ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^^ ^ 

in the gth year of the king's reign a 
as set up in^ fro^ 

n ,^ w> of erecting 
to me p ^.^ . & g 

- Perpetual the 



glory of great persons in modern times. 
Grants for religious and educational insti- 
tutions and for the upkeep of local 
thanks as well as for the maintenance 
of law and order in the villages (see, e.g. 
the Kotavumachgi inscription of Vikra- 
maditya V, Saka 933) show the amount 
of care and vigilance exercised by the 
Kings of Karnatak in the welfare of 
their subjects according to the dictum 
Dushtanigraha sishta-pratlpalanadim raj- 
yam geyyuttire found in the inscriptions 
of the mediaeval period. 

Reference to trade guilds and cham- 
bers of commerce are found in abundance 
in the inscriptions of this region. For 
example, a record at Satenhalli dated in 
Yadva Simhanas regnal year 31, Sarvari 
describes the Nalaprabhu Sankarasetti 
as 'ubhaya-nana.deseslri-bala-kosa-parir'j- 
kshkarunf (protector of the wealth of 
women and childern of the Ubhaya- 
nanadesi merchants). These guilds are 
known to be affiliated to the Central 
Chamber of Commerce at (Ayyavole) 
which was constituted by the five hund- 
red Mahasvamins of Ayyavole. 

IV Numismatics 

The study of Karnatak numismatics 
is still in its infancy. Lead, gold, silver 
and copper were the principal metals 
used in - the coinage of the Karnatak 
dynasties. Gadyana, suvarna, dramma, 
nishka, dharana, pana, haga etc. are some 
of the coins mentioned in the inscriptions 
of the Rasbtrakuta, Chalukya and 
Vijayanagara periods. A record from 
Balambid refers to 10 gold coins of 
Lokkigundi which evidently stands for 
the coins minted at Lokkigundi ( Lakku 
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ndi). In ancient days, private minting 
with a license was permitted. The 
Nakharas or Trade guilds had the 
privilege of minting their own coins. 
Bankapur which was a trade emporium 
maintained a mint from which gold 
coins were minted and issued ( see, e. g. 
Elliot C. S: 7.,?No. 78 ). The;. trade 
guilds not only constructed temples and 
Jain sanctuaries like the Nagaresvara 
and Nagara-Jinalayas, but endowed 
them with munificient gifts. A few 
copper coins of the Vijayanagara dyna- 
sties were studied by me with special 
reference to their shape, weight and value 
( See, All India Numismatic JoiitnaL Vol. 
pp. ) as an annexure to my paper on 
the Coinage of the Vijayanagara Dyna- 
sties published in the Sexcentenary 
Volume 1936, in which only gold issues 
were studied. No coins of any importance 
have since been found in the D liar war 
district. 

Genera! 

Dharwar was the home of all reli- 
gions and faiths. In the mutual conflicts, 
Saiva sanctuaries are noticed to have 
been converted into Jain basadis and vice 
versa. A temple at Haveri which has a 
linga installed in it shows on the lintel 
of the door-frame the figure of Ti rthan- 
kara pointing to its being a Jaimi temple 
originally. An inscription at Lakkundi 
dated in Saka 929 records the installation 
of one thousand and five hundred Jain 
temples by Dana Chintamanl Attiyabbc 
in different parts of the Chalukyan 
territory. Alliyabbe was the patroness 
of poet-laurate Ranna the author of 
Gadayuddha and Avitapurana. An inscri- 
ption at Lakshmesvara dated in Saka 



1461 (B. K. No. IS of 1035 36) is an 
interesting document which throws light 
on the religious conditions in the country. 
It registers a deed of settlement of 
dispute between the Jainas headed by 
Sankharacharya and Hcmanacharya of 
the Sankha-basti and Kalahasti deva 
and Sivaramadeva of the temple of 
Dakshina-Somcsvuradeva regarding the 
use of certain honours which had been 
misappropriated by the Jains for their 
deity. It was decided that the Jainas 
should forthwith give up those honours 
in favour of the Somesvura temple. 



Places like Guddaguddapur ( Rane- 
bennur taluka), a centre of Elkoti 
ascetics and Kalakaleshvara in the Ron 
taluka were the well-known Saiva 
settlements of the mediaeval period. 
Gadag was a live centre of Vaishnavism 
and Kumaravyasa, the celebrated author 
of the Karnataka Mahabharata, was the 
pet devotee of God Viranarayana. The 
one Thousand Mahajanas of Lokkundi 
( Lakkundi ) are extolled as " taking 
delight in (the study of) Vaishnavagitika, 
i.e., the Bhagavadgita " in the inscri- 
ptions of the place. 
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RevaV family 
Nandivarman 
Stambha verses Kamba 



by: 

K. V. SUBRAHMANYA A1YER, 

B. A. 



Coimbatore. 
I 
REVA'S FAMILY 

There is a strong belief among some of the Rashtrakuta Dantidurga who had 

that the Rashtrakuta king Dantidurga a short rule of sixteen years from A. D, 

gave his daughter Reva in marrige to 742 to 758, That this Rashtrakuta left 

the Pallava Nandivarman II alias Para- no issue to succeed him and that his 

mesvara and their son was Dantivarman. 1 country had therefore to pass into the 

The conception of Reva as the daughter hands of his peternal uncle Krishna I are 

of the Rashtrakuta Dantidurga and the well known facts recorded in inscript- 

productofher union with the Pallava ions. Not only was the Rashtrakuta 

King Nandivarman II was Dantivarman Dantidurga's reign short, but he was 

do not find place in the Velurpalayam also short lived could be gathered from 

plates. It must have arisen from the the statement of a lithic record from Pro- 

commonness of the name Danti. Here ddatur which records that " at the re- 

is a mixture of facts and fiction. That quest of the heavenly damsels he went 

the Pallava Nandivarman II married a to the region of the gods while he was 

princess named Reva and their son was yet a youth" (Savas^undari pranMte 

Dantivarman are facts let known in the yuni devam gate) 

Velurpalayam plates. It is pure fiction Though the source (Velurpalayam 

tOSaythatthls Reva was ** Daughter plates) that gave Reva as the mim! i !7f 

1 In her thesis for the Ph. D. of the Madras University, which had been 
subsequently published as Archaeologica! Memoir No. 63, Dr. C M^kirti 
had noted(p 46) that the ''Velurpalayam plates say tha PaH " 

" 



vf P n 6SS CreCently PWbW vdumc of 

History of Ceylon ( University of Ceylon ) contains the statement tint 
Rastrakuta Dantidurga 'gave his daughter Reva in maT 





rman and the issue of his union was Dantivarman the n 

of Nandivarman IF (Vol. I. p.28a) a " d SUCCeSSOr 
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the queen of Nandivarman Pallava- 
nialla, did not convey explicitly that she 
belonged to the Western Ganga family, 
we can gather the fact from the Bahur 
plates, which, after supplying, in the 
mythical genealogy, some of the names 
of the members of both the Pal lavas and 
the Western Gangas, mention in order 
(the Pallva king) Daiuivarman, his son 
Nandivarman, and his son Nripaiimga. 
The mention of the mythical ancestors of 
both the houses of the Paflavas and 
the Western Gangas, made Dr. Hult/sch 
to devise the name Ganga-Pallava not 
only for these three kings but also to 
others who like I hem bore the epithets 
Vijaya and Vikrama added to their 
names. A linle reflection will show 
that the newly devised name Ganga- 
Pallava ( or we may even put it as 
Pallva-Ganga), can neither be applied to 
Nandivarman III whose mother was the 
Kadamba princess Agpnlanimmati, nor 
Nripatunga whose iwlher was the 
Rashtrakutu princess Sank ha, though on 
their father's side, they were Paiiavus. 
As such, it is needless to say that the 
mythical ancestry of the I'nllavas and 
the Western < tongas must only he appli- 
cable to Dantivuniian, the iirsi king 
mentioned in the Halwr plates. The 
subsequently discovered Vclurpatayam 
plates put it beyond dcniht that Denli- 
varman and his son Namiivnrman HI 
were Pallavas and that Damivarman 
wasthe son of Nandivainuw II i'alla- 
vamalla born I'm quern Rcva. Both the 
two sets o! plates tojH'thci make it clear- 



that Reva was a Western Ganga prin- 
cess. At any rate there is no ground 
for stating that Reva was a Rashtra- 
kuta princess and the daughter of the 
childless and short lived Dantidurga. 
That such a misconception is natural to 
arise from the commonness of the name 
both the Rastrakuta and the Pallava 
had been pointed out above. 

What the Velurpalayam plates say 
about the queen of Nandivarman II may 
be now noted. In verse 16, 1 (given in 
footnote below) It is recorded thus: 

" The chief queen (mahfshi) of this 
heroic (Nandivarman), the lord of batt- 
alions and the home of virtues was Reva 
born of the best of kings just as the 
chief queen of the ocean, the lord of 
all rivers, and treasure house of gems 
was the Reva (i. e. the Western Ganga) 
arising from best of mountains." 

The epithet ' bhubhrit-\ara-labdha- 
jtwma ' preceding Reva is easily and 
correctly interpreted as * Reva bora of 
the mountain (or of the king )'. But the 
use of the word mahishi ( queen ) lifts the 
position of the river Reva ( Narmada ) to 
that of the Ganga who is expressly 
known to be the queen of the ocean king, 
and is suggestive also that Nandivarman 
PaHavaraalla's queen Reva was like the 
other Reva, a Ganga (princess). And in 
this connection it is worth noting that 
the very epithet bhubhrit-vata-labdha 
fanmti i. e. she who had her origin in the 
best of mountains, itself means the 



rasya bhuhhrit 



r iva vahininom nathasyu nana gwui-ratnardhamnah Dhi- 
vara*lohtlha*Janma Rtveva Reva mahfshi babhuva. 
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the expression vahininam nathasva ambu- To such of those as are sceptic about 

raseh Reva mahtehi babhuva separates the prasasti composer's intention to 

Reva (Narmada) from other rivers. To indicate that Reva, the queen of Nandi- 

the ocean king ( Amburasi ), who is the varman, was a Western Ganga princess, 

lord of all rivers, Reva became the by likening her to Reva, the queen of the 

mahishi (queen) makes a sharp distinction ocean king, I may point out that "Purva 

between * all other rivers ' and the Reva. Ganga " and ' Paschima vahhri Ganga " 

By this distinction he had raised the are other names of the Narmada. Any 

postion of the Reva ( Narmada ) to that dictionary such as Apte's will furnish the 

of the Ganga. And by likening the other name Purva-Ganga for Reva, and 

Reva, Nandivarman queen, to her, Kalidasa calls Reva as " Pratipaga- 

clearly indicates her being a Western Ganga ", which Mallinatha equates with 

Ganga. Paschima vahini Ganga". (See 

Raghuvamsa, Ch. XVI, I, v. 33 ). 

II 
NANDIVARMAN III & HIS ACHIEVEMENTS 

The Velurpalayam plates tell us that by him while yet he was a prince appears 

Nandivarman III was a powerful to have been followed as usual by the 

warrior and that he fought a sanguinary performance of the anointment of 'victor 

battle against his enemies and ( killing to the kingdom ' and the investiture of 

them ) obtained possession of a kingdom a crown by the prince's father Danii- 

which was hard to be obtained by varman. The actual reign of Nandi- 

others. 1 This statement in the plates varman took place in A. D. 822 and 

seems to have a reference to the battle of and lasted till A. D. 844, but he appears 

Tellaru fought by Nandivarman III in with crown before A. D. 814, the date 

which he gained a victory and obtained of demise of the Rastrakula kins 

a kingdom. By this battle and by this GovindalH, and figures with the title 

victory he came to be styled Tellarre- "Tellarrerindu venra" in an insc rip on 

rmdavenra"and tellarrerindu venru dated in 41st year of the Pandya kiw 

Rajyamum konda - Besides this battle Varaguna Maharaja I V * % 

Nandivarinan might have fought many Neither the Velurpalayam plates nor 

other battles, but this one is the most the stone inscriptions of l^n^rmw 

outstandmg one. The success obtained III inform us a Jainst wlm tlfi"le 

S. 1. 1 Vol p. 508. utkhata-Khadga-nihita-dvipa- 



2 S. i. I. Vol. XII. No. 56. 

3 Ep. Ind. Vol. XX. p. 52. 



14 



was fought and what was the kingdom 
that he won. But as the range of his 

inscriptions dated from the 2nd to the 
22nd years/ arc all found in the Pallava 
territory (of Tondaimandalam), the king- 
dom which he is said to have won by 

killing the enemies must be presumed 
to refer only to the recovery of that 

country, from the hands of the enemy 
who must have taken possession of it, 
and not to the acquisition of any fresh 
territory. And since the battle of 
Tellaru has to be placed a, bout A. D. 
811-12. it is certain that Nandivar- 
man 111 fought this battle for the sake 
of his father Hantivai man, who feigned 
for 51 years from A, D. 770-822;' Now 
arises the question from whom Nandi- 
varman 111 recovered the Fa! lava king- 
dom and when that country passed into 
the hands of the enemy. The Radhan- 
pur plates dated in A. D* SOS 'gives 
the answer to these cptenies in the follow- 
ing words- 11 

"Having passed the rainy season 
when the sky is densely covered with 
thick clouds, at 8ribluivanain,(ic)vindaHI 
went from there with the forces u> the 
Tungabhadra ami staying there, strange 
to say, even by flinging it apiii! # compte* 
tely drew to MmwtJ the fortune of the 
Pallavas, though n was already in his 
hands**" This statement clearly refers 
to two distinct invasions by the Rashtra- 
kuta king (iovimhi Hi against the 
Pallavas, the earlier one of which took 



place prior to A. D. 804. Here, we may 
also remember that Dantivarman was, 
with other great kings, put to the humi- 
liation of being taken to the capital of 
the Rashtrakutas by Dhruva. Seeing the 
plight in which Dantivarman and his 
dominion was, Nandivarman III took 
up arms, waged war at Tellaru, killed 
the rivals, recovered the country, and 
wrought a thorough change in the attitude 
of the Rashtrakuta king Govinda HI 
towards the Pallavas and Western 
Gangas. As a result of this, Sivamara 
finally obtained his freedom and both 
Nandivarman III and Govinda III 
fastened a crown on him. 6 

Now a word about the chronology 
of i he second dynasty of the Pallavas. 
From the statement in the Rashtrakuta 
records that Nandivarman III and 
Govinda HI were both crowned kings at 
the time they realeased finally Sivamara 
II Saigotta and invested him with a 
fillet of royalty, an event that 
should have taken place before A. D. 
814, about A.D. 811-12,- and from the 
fact that Nandivarman III figured [as a 
donar in an inscription of Varaguna 
Maharaja I dated in his 41st year, equi- 
valent to A. D, 815, I was inclined to 
believe that his reign should have exten- 
ded to 32 years, not 22 as indicated by 
the highest regnal year found in his 
inscriptions. But as the Velurpalayam 
plates show that it is very likely that 
Nandivaman III must have been anointed 



4 A.R. 1907. No. I OK. 

5 Ihitt 1904, Ho. 26?, 

6 Three LCUUICK, p. 2. fcp. Ind. Vol. V, p. 158, 
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as victor, by his father, and invested 
with a crown 10 years before the actual 
commencement of his reign, the chrono- 
logy of the Pallavas of the second dynasty 
as made out by me in my article on the 
* Three Lalgudi Inscriptions ' must be 
changed as under. Nandivarman II 
Pallavamalla 706-771, his son Danti- 



vaman 771-822, his son Tellarrerinda 
Nandivarman III 822-844, his son 
Nripatunga 844-870, and his successor 
Aparajita A. D. 870-888. I propose to 
deal with the chronology of the second 
dynasty of the Pallavas in a separate 
article. 



Ill 
STAMBHA VERSES KAMBA OR KAMBAYA 



Writers on Rashtrakuta history 
make the two names Stambha and 
Kumbaya identical. In order that these 
persons may appear in their true colours, 
the epigraphs which mention them are 
given here, ( at the outset ). There are 
two inscriptions of Kambaya. One of 
them is a fragment from Sravana-Belgola. 
It mentions Mahasamantadhipati Kam- 
paya Ranavaloka and calls him a son of 
Maharajadhiraja Srivallabha. 1 The other 
is a copper plate grant from Manne 
dated in A. D. 802. It states that 
Ranavaloka Saucha-Kambarasa, elder 
brother of Prithivivallabha Prabhutava- 
rsha Govindaraja meditated on the feet 
of Dhruva.'' In these records there is 
nothing to suggest the identity. A point 
worthy of note in the second record 
is the devotion and faithfulness of 
Ranavaloka Kambarasa to his father 



Dhruva, who invested him with authority 
over the Western Ganga country when 
that country was conquered by him. 3 He 
was the eldest of Dhruva's sons. 
Kambaya was in continuous possession 
of the territory till A. D. 811, almost 
to the end of the reign of his younger 
brother Govinda III who was anointed 
king by Dhruva. 4 

Now about Stambha. He appears 
in the Kavi plates of Mahasamantadhi- 
pati Govindaraja Prabhutavarsha of 
Guzarat dated in S' 749, which slate in 
two verses ( 27 & 28 ) that Govinda III 
was anointed king by his father Dhruva 
and was bestowed a fillet or diadem 
indicative of the dignity of "the overlord 
of great kings and supreme ruler". 
After the death of Dhruva several great 
kings belonging to different (dynasties) 
joined together and assailed Govinda llf 



1 



K. 60. 

2 Ep. Cam. IX. Nl. 61. 

3 Bom. Gaz. p. 393. 

4 The second son of Dhniva was Sirvarnavarsha Karkaraja. e 
Mahasamantadhipati and iavested with the rulership of G.zarat 
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to prevent the assumption of the high (ii) The assuming of the title was 

dignity. The verses in question are contested by several anya-mahanripati. 

translated as under : This expression precludes any one of die 

V. 27 ** When many other great relations, petty feudatory chiefs such as 

kings,*Stambha and the rest, allied to- saimntas etc of the Rashtrakuta family. 

eether were tearing him from the strength Kambaya, who meditated on the feet 

of their arms the dignity of king of kings of Ws father Dhruva and who was a 

and the supreme lord which he had Mahasamantadhipati almost throughout 

received from his father being conse- lhe rei n of Govinda III, can never be 

crated with < the waters of ) coronation classed among the anya-maha-nripatis in 

whose camp Stambha was. 

urns, r 

V 28 " Then destroying them all ( j ) The nuraber of kin s is said to 

together with crowds of kings, he fastened ** many and is not limited to 12. 

that ( title ) in a great battle, though it . The assembly of several anya maha- 

had become loosened by the blows of iri^w(tonw^tlang8)ttota^ 

sword, made forutunc stable and servi- Govinda HI and were defeated by him 

ceable to hissuffcrinpCmii*, 10 Brahmins as tecorded in the Kayi plates noticed 

nd I virtuous men, to his friend, and above, appears to be quite differen from 

. . - ,, , kl ,. f .. hnlrf u:, the confederacy of ' twelve mentioned 

Canons and ^ ^ a re ~ in the Wani Dindori plates. The parti- 

excellent, r/, fl r. I he vc.sts aa . ^^ ^^ ^ lhesepjates relating to 

Rajayabhishcka-ksilasau-abhishi- |h( . confederacy is given under, with 

chya dattam Rajadhiraj-Paii'.mcsvaiatam Buh , CJ .- s trans iation. 5 

wa-nitra (i) Anvair-mahn-iuipatibhir . . 

sva-piua u; "jr , * Janake vate yasah-seshatam eki- 

bahubhis- samctya Stambhadlubhi.- **^*Jm*fa ekop-yo 

bhuja- balad - avaiupyamanam. i v. 271 J^^ desam ganito . pi darpa 

Ekonaika-narcndra-vniwla-sahitan- visarad .] ah pra tikulye stitah vavanta 

yastan samastan-api pratvani-asi-laia- ^^^yti i a i a ta palake yasyonnata 

prahar - vidhurm badhva mahasamyuge j aksh le v ik s hopena vijitya tavad-achi- 

Lakshmi-api achalan-chakara vilasacha- Tatwbflddahah sa . 

chima - grihinm samidad-guru-vipra- <t When that father had gone t o 

sajjana - suhrid - bundhupa bhogyain ^^^ so that nothing was left save his 

bhui " ( v.28 ). fame, he, though alone, by expansion of 

The chief points to be noted in the ^ pre-eminent valour quickly ( bereft 

above verses and tnmslalionsare:- O f their lustre) 12 famous kings who 

(i) Something like a fillet or combining together had prepared them- 

dhd cmset-m? have been u.cd to indi- selves to ( destroy ) the earth just as he 
c hediy ty of 'Raiadhiiaja Para- Hie of universal dissolution with the 

"a ar^uW beVtbeiid from ^^ 

, \ i, ,//"i>/i riennves the '* suns 

''avalupyamnnantt vitthuraw and btdhva* aepnvtb uio 



5 ind, Ant. Vol. XI, pp. 158 & 161. 
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It is to be noted that the object of next great Rashtrakuta ruler not 

the confederacy of the twelve khyatas is attacked theWestern Chalukya,but led to 

quite different from what is detailed the capital all the hostile kings, Kanohi, 

about the " many an ya-maha-nripas " in Ganga, Vatsa, Kosala, Gauda, Malava, 

the Kavi plates and that no mention is Vengi and the Chalukyas, and put them 



here made of Stambha. 

In the Radhanpur plates, dated in S" 
730, Govinda III Prabhutavasha is said 
to have defeated a coalition of princes 
and released but imprisoned the Ganga. 



to great humiliation He knew well that 
these subdued powers would rise against 
the Rashtrakuta king and therefore 
fortified his empire by appointing his 
sons Karnbay and Karka as Mahasaman- 
tadhipatis and invested them with 
authority over the Western Ganga 
dominion and Guzarat. He made the 
most valiant prince Govinda HI, who 
was held in high esteem, as Yuvaraja, 
and even wanted to see him rule the 



Stambha seems to have been identi- 
fied with Kambaya from what Buhler 
stated, in noting a number of Rastrakuta 
copper plates, viz. that "Immediately 
after his accession to the throne, he 
(Govinda) had to fight a conrederacy of country while he was yet alive. 
12 kings who assailed the supremacy of ,, . . /.,,, 

the Rastrakutas ", and quoted No 2 The history of the Rashtrakutas has 

( Wani Dindora ), verse 2 No. 3. Radha- been greatly lwisted and lurned b ^ the 

ill considered view that Kambaya or 

Kambarasa is the Kanarese form of 
Stambha and by not distinguishing the 
two different wars waged against 
Govind III, one by a several great 
kings " of other * dynasties in which a 
certain Stambha took part, and the 



npur plates, v. 13, and No. 5. Kavi 
plates, v. 27, and said that grant plates 
(Kavi) names Stambha as their chief". 6 
The result of the contest was that 
" Govinda made their lustre pale as the 
Samvarta fire extinguished ihe 12 suns 
that shine at the end of the Kalpa 



T* * u j t otner by a confederacy of 12, with the 



^ ^*w*w +**- M.J..I VA*^WI fc- IO OOJU tQ 

have obtained this title by defeating Kirti- 
varman IP and depriving him of his 
rulership. His successor Krishna I is 
reported to have obtained the same title 
by subduing Rahapaa with the Palidvaja 
which was the distinguishing mark of the 



"", * Rashtrakuta and "eld 
P SI ' lon ofa sama ' a > "e Stambha 

f thC tO * n great 
The ^^ l 
Character of onc of 
""" ( brothcr ' of 



6 Ind. Ant. Vol. VI. p. 62. 

7 Ep. Ind. Vol. XIII. v. 6 & Vol. XXII. v. 8. 
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of Govind III, imagination had played 
a great part and one has to weed out all 
fictitious matter to get at true history. 

Four sons of Dhruva are known viz , 
Kambay, Karka, Govinda and Indra. 
It is not known whether the four were 
the sons of the same queen or had differ- 
ent mothers. On the choice of a prince 
as yuvaraja and his anointment, there is 
much to be said. It is a well known fact 
that kings in olden days indulged in 
more queens than one, some of them 
savarna and others asavarna. But it is the 
chief queen, who is generally & savarna, 
that is entitled to take part with the king 
on state occasions. Further,, preference 
is always given to the issues of this 
queen for succession to the throne, and 
others are provided with other positions. 
Generally when the king becomes old, 
he makes the choice of u yuvaraj. He is 
anointed, with the approval of the 
ministers, publicly, in the presence of 
the neighbouring kings, xamttntas, ama- 
tayast mantriits, arcni or nagarattar, and 
no room is left for discontent or dispute 
afterwards. In the case of Govinda III, 
no claim was made by other sons of 
Dhruva, at the time of his yuvaraja 
anointment. At least none is revealed 



in any of the inscriptions to this 
effect. That there was amity among all 
the brothers is well reflected in the 
copper plates issued by Karka and 
others. If the king dies without appoint- 
ing a yuvaraja,, the choice of the future 
ruler is made by the body of ministers. 
That the above said procedure was 
observed is seen in the choice and 
anointment of the successor to the 
Pallava king Paramesvaravarman II. In 
case of the Rashtrakuta Dhruva himself, 
the Proddatur inscription tells us, that 
Govinda II who was appointed yuvaraja 
by his father and succeeded him duly 
and reigned for some years and then 
gave over the administration to his 
younger brother Dhruva and the latter 
was anointed by the ministers. The 
chosing body is called Rajakartas i. e. 
king-makers by Valmiki. 

The next stage in the identification 
of the foreigner Stambha with the 
Rashtrakuta Karnbaya was the introdu- 
ction of discontent, and dispute, and the 
weaving of the story thatKambaya 
induced the Western Ganga to take up 
arms against Govinda III. And it 
behoves now to weed out these and 
other accretions. 
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HAD BUKKA A MUSLIM SON? 

by: DR. P. B. DESAI, 

Department of History, Karnatak University, Dharwar 

In his book, Origin of the City and appears to be the same as Ganga 
the Empire of Vija) anagara, published Salar of Ci. 65, for the names of the 
in 1933 by the University of Madras, two persons agree; and they lived 
Dr. N. Venkataramanayya has put forth about the same time. It is not 
unhistorical theoiies concerning the unlikely that Bukkana Vodeyar had 
origin of Vijayanagaia. They deserve a son who was a Muhammadan "* 
to be subjected to searching scrutiny by 

scholars interested in historical resaerch. ^ is unfor tunate that this has 
One such is'the assertion that Bukka I, remained almost unchallenged all these 
the second ruler of the first dynasty of years * Recent ly, while ^investigating 
Vijayanagara, had a Muhammadan son. the P roblem relating to the beginning of 
The passage containing this aspersion v W ana Sara, my attention was rivetied 
runs as follows ( p. 96 n. ) on this Q^er plea and curiosity induced 

me to go to the original sources alleged 
" It is interesting to note that Bukka I, to su PP rt the proposition, 
the younger brother of Harihara The method adopted by the learned 
had a Muhammadan son. An imper- author to support his contention is 
fectly dated inscription from remarkable. He starts with a categorical 
Simoga ( Ci. 65 ) mentions Gengu announcement regarding the existence of 
Salar, son of Bukkana Vodeyar. a Muhammadan son. This "creates an 
The date of the inscription as approved fact. Next, an attempt is made 
engraved m Sakavarsha sahasrada to cite some evidence in support of this 
Vikarma-varshada. The expression theory. This is followed by a statement 
sahasrada means 'one thousand and' of probability. This is not fair in true 
and it is evident that the engraver historical research, 
had omitted something after * and ' XT~ i , 

Bl. 3, dated about 1397 fe s to the ,. "' CMmine lhe Comcms f 

rebuilding of the i-lfa BJn ! he , 1Ilsc "P llons * as evidence 
whieh oLga Salar, riuukaS ^ ^^ W( "ve nothing to 
Kallubarage had ^e andlm, < *p. <", VoK V, 



20 



the renovation of the popura of the numbers in th* v* .1 
Chennakesava temple at Belur, said to 
have been destroyed during the raid of 
Turuka Ganga Saiara of Kallubarage. 
TMsCanga Sala, <conectI y ,S far ) c 

was, most probably, a general under the their lives. Such records are mTe 
Bahamam rulers as suggested by his common in the period preceding the age 
epithet Salar which means m Persian a of Vijayanagara. The event described 
' lea in this epigraph is connected with a local 

But the real trouble centres round fi htas seen from the details and has 
the second inscription ( />. Cora., Vol. mnhin S to do with an alien invasion. 
VII, Channagiri 65), which has been The inscription hears a date; but it 

wrongly read and erroneously interpreted, is not correctly engraved. The' Saka 
This is an epigraph on a memorial stone year conflicts with the cyclic year cited, 
purporting to record the death of a hero The cyclic year Vikrama corresponded 
and the circumstances connected with with Saka 1022 and not with Saka 1000. 
this event. The hero was Hiriya Nageya But such discrepancies are not uncommon 
Naynka who fought on the side of Ganga in epigraphic records. Taking into 
Selaia. in appicckuion of this brave consideration the relevant factors, A. D. 
deed. Adapada Niige Nayaka, younger 1100 suggested as the date of the' record 
brother of the deceased, received as a by Rice, does not appear to be far 
posthumous re\\aid in the form of beside the mark. Thus there is no 
n.tnirukodtiKi ( i. e., reward for the justification for pushing the date of the 
sacrifice of life), gift of the village present epigraph to the end of the 14th 
Benkckerc from the Nadu Talavara century and tagging it on with the Belur 
( Guard of the Region ) Yere Permeya record, as the learned author has done 
Nayaka. According to the information just to suit his imagination, 
in the early part of the inscription, the Further, it is a palpable error to 

hero's demise took place in the course of identify Ganga Saiara of Belur 3 with 
an attack launched against SettihaW Ganga Selara of Channagiri 65 Whereas 
pattanabyOanaSclara,sonofBakkan the epithet Saiara of the former chief 
Vodeyar. Originally, there seems to must be the Persian Salar as determined 
have been engraved an expression to by the context, Selara of the latter 
qualify Bakkana VYdeyar; but it is appears to be either an appellation or a 
damaged and IOM. The gift village f ami i y title. This may be compared 
Bankckcrc must be identical with Banki- with S ilara, Selara and other variants 
kerc where the inscription was found. ofSilahara, met with in inscriptions. 1 
The epigraph under reference belongs Mere similarity in names is misleading 
to a class of inscriptions found in large and in the absence of other cogent 

y (tei:c{(eer t Vol. I, Part II, pp. 256 and 536. 

21 



evidence, it is risky to base one's 

conclusions on such a shaky foundation, scruuny that * ^ " '^ 

n,* protest oitfall in the above evidence to postulate tnc existence ot 

v^^Jto*** made by the a Muhammadan son of the V ayanagar 

learnTd author between Bakkana king Bukka I. Apparently, this is an 

VaSyar and Bukkana Vodeyar. Explaina- attempt made by the author to support 

*on is unnecessary to demonstrate that his bigger thesis that the founders of 

the two are different and apart. Assum- Vijayanagara, Hanhara and Bukka 1, 

ing for a moment that Bakkana Vodeyar were previously converts to Islam. Ihis 

is the same as Bukkana Vodeyar, it novel theory is advanced on slender, 

would be too much to connect the latter one-sided and unreliable evidence which 

at once with the Vijayanagara ruler who will be examined in another article." 
is generally introduced with his regal 



titles. 



2 This paper was read in the 21st Session of the Indian History Congress, 
Trivandrum, 1958. 
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B A DA Ml - 

MONUMENTS OF ART 
& CULTURE 



R. S. PANCHAMUKHl 

Badami, the headquarters of the 
Badami Taluk in the Bijapur District of 
of the Mysore State, lies 15 55* north 
latitude and 75.45" east longitude, sixty- 
five miles south of Bijapur and three 
miles south east of" the Railway Station 
Badmi on the Muhli-Sholapur seetion of 
the South-Central Railway. The town is 
situated in a pirturenjue set up at the 
mouth of a ravine between two roeky 
hills on its north and a dam to the east 
between the foot of the hills, forming 
a large reservior for the water supply 
of the town. All along the north of the 
reservior are old temples-most of them 
built of large blocks of sand stone and 
on the hill arc found liaces of two dis- 
mantled forts. 

Badanii was known under different 
names in ancient times : Vatapi, Vijaya 
Vatapyadhishthana, Vatapi -durga, Vata- 
pipura, Badavi or Badami. The earliest 
reference to the town is found in the 
account of the Cheek Geographer 
Ptolemy (150 A. I).} as Badainaio and 
next to it may be mentioned the archaic 
inscriptions of the 6th and 7th cent A. D. 
at the place, where the form Vatapi 
occurs : see for example, 



of the Badami cliff inscription dated 

Saka 465 (A. D. 543 ) at the place. 

It would appear from this reference that 

the hill bearing the Durga - fort was 

a Iso called Vatapi. The sthala mahatmya 

(local chronic) Mahakuta-Mahatxnya 

narrates the career of the two demons 

Vatapi and Ilvala as wicked monsters 

who had infested the Dandakaranya 

and used to harass the peace-loving 

inhabitants of the region by their cruel 

acts. The chronicle states further how 

the sage Agastya during his sojourn in 

the hills of the Dandka forest,came upon 

the two demon- and destroyed them by 

his mystic power, to the joy of all human 

beings. The sage, through compassion for 

the senior Vatapi averred that the hill be 

called after his name. So, Vatapi was 

the name of the hill also ( Dharadha- 

rendra ) as mentioned in the inscription 

noted above. It is worth noting that 

the Puranik tradition is continued in the 

historic period and the town, and the 

fort that arose in the hill in the 6th 

Cent A. D. preserved this tradition in 

the name of Vatapi. This name was 

changed and continued down to the 

15th- 16th Cent, in its prakrit form 

Badavi or Badami. 

It may be observed in passing that 
the killing of the two demons by the 
sage Agastya perhaps indicates allegori- 
cally the introduction and the domination 
of the Aryan Culture over the local 
primitive demonaical civilization of 
South India which indulged in himsa and 
other barbarities of untold harm to the 
progress of humanity. Interesting 
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enough, Badami preserves the best 
remains of the pre-historic and the 
historic periods which speak eloquently 
about the height of the glorious Culture 
of the country through the ages. 

The monuments of Badami can be 
classified under the following five heads : 

1 Pre-historic remains: Dolmens at 
Ramatirtha in the interior of the 

hill to the north of the town. 
. , 

2 Rock-cut cave temples on the 

southern hill with sculptures and 
paintings. 

3 Ancient forts and fortifications. 

4 Structural temples, and 

5 Inscriptions. 

1. The dolmens at Ramatirtha are 
the crude pre-historic dwellings of man 
built of large unhewn flat blocks of 
stones placed one above the other and 
formed into a chamber. There are five 
or six such chambers erected round a 

rock-cut pond of perennial crystal water 
and command a quiet and picturesque 

view of the hills & dales all round. Much 
has been said on the arts and habits of 
man in the pre-historic period by the 
study of these and other dolmens of 
Karnatak and South India. The history 
and culture of the Badami region are 
thus earned to the hoary antiquity as 
tnese monuments are assigned to the 
magalithic period of pre-history. 

2. The most important remains of 
the historic period are the beautiful richly 
ornamented rock-cut cave temples on 
the Southern hill, and the numerous 



five caves excavated on the slope of the 
hill one above the other, of which three 
were inspired by the Vedic religion and 
two by the Buddist and Jain religion 
each. They avowedly mark a distinct 
development on the engineering skill and 
sculptural art of cave building of the 
Western Deccan at Karli, Kanheri, 

Bhaja ' Bedsa etC ' and form a nudeus of 
South lndian Art and Architecture with a 
variety of details in plan and subject- 
matter> 

The Cave No I. is Shaiva. At its 

? tran J c n ' lh r e ri f ht f de t is * bcamiful 
figure of Siva, five feet high,wiih eighteen 
armSj dandng thc wiw Jam}aya ^^ 

which he is said to perform when he 
destroys the world. The only onlookers 
are Nandi, Ganapati and the drummer 
Narada. The artistic details of thc garland 
of skulls, Udarabundha, Katibandha, 
shoulder ornaments and thc fairly 
decorated Kirita shown on them are 
exquisite. Between this Nata raja Siva 
and the proper cave is a small chapel 
with two front pillars, which contain a 
a fairly perfect figure of Mahishasura- 
mardini in the act of killing thc demon 
Mahisha. The most noteworthy figures 
in the Verandha of the cave are Harihara 
and Ardhanarisvara about 8 feet high 
noted for their awe-inspiring grandeur 
and majesty, The dresses and the 
ornaments which the sculptor has 
end wed them with, throw much new 
^ on ^ social and economic condi- 
tions ofthe Chalukyan period. 

Cave No. II is Vaishnavi but 



an, 



24 





wr,..-:-.,,..;-.^;--'';'';:;; '' ;..:.. ,--, t ., ,.. 
-t-v. v * ,. it,; \ / 

I / ; ^ \ i i i f U / 

..U... * l ' 



SOCIAL LIFE 

DURING EARLY $ 

CHALUSCYAN 



PERIOD 



( Badami Monuments of Art & Culture)* 



yWWW i 




Dancing Pose 



From top left i 




Hunting Scene 
Hermitage 
Family Life 
Art feat in Dance 






'^ f| 




Garments of Men &TWornen Jn Chalukyan Period 




Head Dresses of Men & Women in Chalukyan Period 




SOCIAL LIFE 

DURING EARLY 

CHALUKYAN 
PERIOD 



f 



( Badami Monuments of Art & Culture )V 




Dancing Pose 



From tp left : 



Hunting Scene 
Hermitage 
Family Life 
Art feat in Dance 










Garments of Men & .Women in Chalukyan Period 



V fTAf I 




r 



Head Dresses of Men & Women in Chalukyan Period 



Srahmanical temples in India. This is 
; he only cave temple whose age is 
Certainly known. The inscription on its 
pilaster says that the avc was made by 
Mangalisha the second son of Pulikesi 1. 
It states : 

,.**>,* r*r*-w - 
ass c>cs ccrew5 ft^3 

"> - <( OMB 

,*>*'**-* -'* 

ILL- ^ rt) fc 'V B "** 



' 



* * 



w 
siae?. ere 



., .. . 

jfJC', aJ7 SI S^aK 

"* " } 

c . . . etc. 



The majestic position of the cave 
and the im;?gc of N'ishnu as Chakrapani 
are desnibed here with jrniphic details, 
Though it cannot compa:<r with the Eleph- 
anta or V'lU ra caves, this h a fairly larjic 
cave with:', veiandah measuring nearly 
seventy feel \viih a depth of 48 feet 
excluding t lie central hall. The general 
height throughout the verandah and the 
hall is fifteen foci. Scooping out of a 
single live rock, a full-fledged temple 
with veiiiwhih, side winps and central 
apartment heavily dectnatcd with Paura- 
nik figures and "ornamental designs is 
indeed considered to he a marvel of 
engincering skill of the architects of the 

Chalukyan period. 
J f 



'D cave No. II and Ml, there is 
a natural utvern uuiiuininjJ a sianding 
figure of I'admiipnni a HtulUhist deity. 
The image is dlac-ediiml badly damaged, 
That the site was once used by the 
Buddhist recluses for their mission can 
be inferred from this* monument, but its 



;:ge cannot be known. From the antiqur 
form of the figure Padmapani it appears 
that the Buddhist cavern was the oldest 
of the series. Then come Saiva and two 
Vaishnava caves and the last was the 
Jaina cave i. e. Cave No. V in the series. 

The Jaina cave shows the figures of 



rdhamana and Parsavanatha- Tirthan- 
well as of Padmavat,, Yakshas 
Ya ^m 1 s. This appears to be the 

of the caves ' 0lle of lhe i^P^ 
in the cave mentions Attimabbe as a 

.,,,. 

munificent donor. This Attimabbe s 
, , ,,.,. 

known to have lived m the reign of 
, . , , . , , f . 

Invabedanga Satyasraya,m the beginning 

r , ,1 i i ^ rr-, , 

oi the I Hh cent, A. D. The record was 

, ,, , ,. , , 

evidently engraved in the cave later. 

Cave No. Ill shows on the back of 
its front eave, traces of paintings in 
different colours which can be compared 
with those of Ajanta, for delicacy of 
touch and expressiveness of emotions. 
Besides a large number of huge sculptures 
representing the Trivikrama, Varaha, and 
Narasimhaarata/* of Vishnu, the bracket 
figures, the heavenly nymphs or apsaras 
under blossomed creepers are so nicely 
executed that they are taken as models 
of sculprural art in the Deccan. 

The Sculptures of the early Chalu- 
kyan art are endowed with vigour and 
spirited feeling being, artistically -uncon- 
ventionalised. In North India Indian 

art had I ^ "* ^^ ^ ? 
Gupta period (A.D.300-600). The Gupta 

art is noted for its classical restraint 
and masterly use of materials. It was the 
Dccean Artisan- guilds the authors of 
the Western Indian Cave temples and 
sculptures that gave rise to the Chalukyan 
school of sculptuies. The Gupta art 
must have travelled to Karnatak through 
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these guilds. The Guptas revived the 
Vedic religion and culture by depicting 
in stone the Puranik stories from the 
Bhagavata, Mahabharata and Rama- 
yana Harivamsa etc., and evolved a new 
style of temple architecture. The Kadam- 
basandthe Chalukyas particularly the 
latter - were like-wise staunch advocates 
ofSanatana Dharma or Vedic religion 
and following their North Indian 
precursors reinforced their artistic 
productions with the beauty and romance 
of Puranik episodes. They were the 
powerful bulwarks against the inroads 
of heretic faiths i.e.Buddhism and Jainism 
during the Mauryan and Satavahana 
rule in Karnatak Thus, Ladami was a 
live fountain of inspiration to artists 
and philosophers who supplied the 
nectar of strength to the dying nerves of 
of the Karnatak people. 

The inscriptions of the place range 
in date from the 6th cent A. D. to the 
16th century A. D. The famous lines 



help one in disticss they will forget 
themselves in their haste to render 
assistance." This character-sketch of the 
people agrees perfectly well with the one 
recorded in the Taltukoti rock inscription 
of Kappeara Bhatta at Badami : 



engraved on the rock of Tattukoti hill 
remind one, of the famous verse of the 



it is an index to the integrity and 
sternness of character of the people of 
Badami. This is testified to by the 
contemporary account of the Chinese 
Traveller Huien Tsiang who visited the 
Court of Pulikesi 11 in about 630 A. D. 

It says, "The disposition of the people 
is honest and simple. They are tall of 
stature and of a stern vindictive chara- 
cter; to their benefactors they are grate- 
fid; to their enemies, relentless. If they 
are insulted they risk their lives to 
avenge themselves. If they are asked to 
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states?,* a^g 

"Kappeara Bhatta was sweet to those 
that were kind to him. But he was cruel 
to those that were enemical with him, 
like a lion let loose from its fetters." 

Badami is noted for its ancient forts 
and fortifications. It was, as we know, 
t j, e ca pji a j o f the early Chalukyas and 
t h e big inaccessible fort on the northern 
hill was constructed by Pulikesi I in Saka 
465. This fort must have been a place 
of great strategic strength in early limes. 
The passages through it are cut to great 
depths in the rock and are narrow, long 
and winding so that if the gates were 
stormed, the besieged had their enemies 
far below them and from above they 
could hurl destruction on the heads of 
all that could enter the pathways, before 
they could reach a place of vantage. 
Harihara I the first Vijayanagara king 
recognising its strategical importance 
constructed the bastin and parapet wall 
and repaired and rebuilt the fort in Saka 
1261 (A.D. 1339) Inscriptions also 
record its restoration as laic as Saka 
1465 by one Kondapparasa under king 
Sadasivaraya of Vijayanagara. 

Badami was a seat of learning. It 
was an agrahum and adhlshthana (capital) 
of two thousand 



Samuc }aya, a body of two thousand 
cholars well-versed in the four Vedas and 
f urteen lores ( Chaiurdasavidya ). So 
far Rajasambuia - Chaturvcdimangalam 
(TiruppUAar.am ) of the Tamil country 
was considered to be the biggest agrahara 
with a strength of 1080 Brahimn scholars, 
But Badami could boast of being a 
unique centre of Brahmanical culture 
with the biggest strength of learned 
scholars dedicated to the propagation of 
Vedic culture- none equal to it in extent 
and scholarship in South India. 

From the ancient rock-cut caves of 
Brahmanical, Buddhist and Jaina faiths 
with beautiful sculptures and architects 



ral patterns, fresco paintings that cculd 
compare best with those of Ajanta, rock- 
hewn forts and fortifications, Badami 
stands apart as a place of pilgrimage to 
students of art and archaeology, Bana- 
sankari, Mahakuta and Pattadkal lying 
within a radius of six to seven miles add 
to the richness and sacredness of the 
Chalukyan capital Vatapi of Puranik 
and prehistoric glory. Being a capital 
of the Chalukya empire, it enjoyed a 
unique position attracting the great 
luminaries - poets and philosophers like 
Damodara, Bharavi and Ravikirti and 
hailing foreign embassies like that of 
Khusru from Feisia. 
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GENEALOGY OF THE GUTTAS OF GUTTAVOLAL 



SHRINIVAS RITTI, M. A. Ph.D. Dharwar-3 

Guttal is now a small village about though this independence was short- 
sixteen miles from Haveri, a taluka Jived indeed. They had to accept the 
place in Dharwar District of Mysore suzerainty of the Kalachuryas and later 
State. During the medieval , period of on of the Seunas. Though feudatories, 
Karnatak History, this small village had the Gutta chiefs weilded full authority 
an important part to play, as the capital over their territory and commanded the 
town of a royal family of powerful respect of ruling sovereigns whose feuda- 
feudatory chiefs called the Guttas. They lories they were. Again, through deeds 
ruled over the area today comprising of like building temples and patronising 
parts of Dharwar, North Kanaia and different religious institutions and indi- 
Shimoga Districts and a considerable viduls, they also contributed to the 
portion of Harapanahalli Taluk in cultural life of this part of the country 
Bellary District, on the other bank of 

the Tungabhadra during the 1 2th and , The records pertaining to this dynasty 
13th centimes. These chiefs who claim are found in the region which was "under 
their descent from the famous Guptas their control, viz, the present Guttal 
of the Northern India, first made their Chaudadanapura, Honnatti. Hulihnlli 
appearance as feudatories of the Western and Haralhalli in Dharwar District and 
Chalukyas of Kalyana and continued to Kuruvatti in Bellary District m Jl c 
hoM that position under the Kalachuryas nearby. An account of this Mv 
and then the Seunas, the dynasties that given by Dr. Fleet in his m on m 1 
rose , tc > eminence following the fall of the work Dynasties of Kanare* D fc S 

over the Chalukya teritory gave them on the genealogy and^o ov o fh 

an opportunity to free themselves from family An ai.Jnt J i V V 

the yoke of the overlordship of the ruling J oli ow f ng p V ro "", . 

-nonarchs and dec,are independence! history of the to^JTEl 
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published and unpublished material far but he is mentioned in an inscription 

availabje ' from Chaudadanapura,* which refers 

The family to which these chiefs itself to the reign of Cbamkya Vikrama- 

belong is called in the epigraphs Gutta- ditya VI. Magutta's son was Gutta (I) 

vamsa or the family of the Guttas. This but about him also we get no further 

apparently is the curuption of the word information except a bare mention in 

Gupa to which dynasty they trace their the same record. According to this 

origin. But it is difficult to ascertain in inscription, Gutta I was an ambitious 

what way they were connected with the type of man. He was not satisfied with 

imperial Guptas or when they migrated 1 , what he inherited. So he put down all 

if at all, to the southern part of the nis opponents and obtained ( more ) 

country from their original home-land, land.'* But who these opponents were 

What all we gather from the inscriptions or from whom he obtained the land, the 

is that they belonged to the family of record does not specify. His epithets 

Chandragupta Vikramaditya who is Guttanvayavamsagrani, Guttanvaya raja- 

rightly taken to be Chandragupta II, by Havana- mangula-kalasam and the like 

Dinkar Dcsai." indicate that under him the Gutta 

We may now turn to the main family lose to fame - It may be that he 

problem of this paper, namely the gciiea- was a chief Under Vikr amaditya VI or 

logy which, in the light of the new finds, h:s P redecessor - 

we propose to reconstruct, OfGutt's son Mallideva, we have 

The first member of the family is only one record. But this record is 

Magutta. Mo record of him is found so unfortunately incomplete and thus 

1 This ss extremely doubtful. That the Guttas were the natives of Karnatak 
only is indicated by the expression ' Mfo^rtjara^osa^ &js fc vjsacotosj tS^o&rt 
asd/M*.'.. in an inscription from Kanvalli ( Annual Report on South Indian 
Epigraphy 1932-33, App. D. No. 135 ). 

2 Contact of the Imperial Guptas with Kainatak is not unknown to History: 
That there was formed a matrimonial alliance between them and the 
Kadambas is established by the Talgunda inscription of Kakutsthavarma of 
the latter family, who gave his daughter in marriage to a Gupta prince. 
'1 hough it is not specified as to who this priuce was, it has been shown that 
he was Skundftgupta the son of (See ^pJSF&Jtf sc5<oaoe5asnvo ) P 19 and 
Indian Historical Quartly Vol. IX pp. 91 ff ). 

3 Horn. GHZ. Vol. /, pt. n, p, 580. A transcript of it, together with a facsimile 

is published 111 a Kunnada work called Sivadeva-Vijava* ( Plate facing p. 59 
and App I, N. VUF . 



ftt 



rt tScsi.^s&aro *dr<xioo 

\*/ ^ ** * 

( Ibid, lines 17-19 ) 
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!;., hktorical Eennevura 12 as manntya. His capital 
debars us from gung h o ncal ,. The inscription, w hicl 

informahon about him. The ^ epigraph w M to him . f unii . 

"0 



tional revealing no particular fact. Joyideva was succeeded by Malh 

The extant portion of the record does deva's son, Vikramaditya (I). This chief 

not also give the date. But as it belongs too has only one record for him and it is 

the reign of Tribhuvanamalla ( Vikrama- dated in A. D. 1162-63." His reign 

ditya VI ) and mentions the latter's does not seem to have been eventful. 

famous general II Govindadandanatha, The territory under his authority must 

Fleet has ascribed it to A. D. 1115. 6 have remained the same in extent as the 

Apparently Mallideva was a subordinate record associates him with the same 

of this general. Mallideva had under him provinces as those under his predecessor. 
subordinate officers who belonged to the Vikramaditya's son and successor 

jatachola family. Joyideva ( ID was a more powerful prince. 

Mallideva had a younger brother He annexed to his territory the divisions 

whose name was Jama ( or Jyaideva I ) of Binnavura 12, Sattaligc 12. and 

This fact is revealed for the first time by Bidirahalli 12* and an inscription from 

an inscription at Honnatti. 7 This Ken gond a states that he was governing 

inscription dated in the Chalukya- Banavasi 12000 also" 1 . We have 

Vikrama year 48 (i. e. A. D- 1 124) states for him four records dated in A.D. 1 177, 

that he was then governing the divisions 1179 11 , 1181 and 11K2>', the last one 

of Beluhuge 70, Honnavatti 12 and being the last year of his rule. Perhaps 

5 Vide Sivadeva vijaya, Appendix A, No. VIII. 

6 Bom Gaz. Vol. I pt. ii, p. 58^. 

7 A.R.S.LE. 1933-34, App. E, No. 89. This chief is not noticed either by 
Fleet or Desai. 

8 Ibid 1932-33 App. E, No 51. This record is not noticed by the above authors. 

9 Ibid 1933-34 App. E, No. 84. 

10 Ibid No. 54. 

11 Epigraphia Carntica Vol. VII., Sk. 123. This inscription from Belgam is 
translated in Mysore Inscriptions of Rice. In the translation (p. 152) occurs 
a Sampakarasa, apparently through mistake. On the basis of this, Fleet has 
written saying that Sampakarasa who belonged to the Gutta family, 'cannot 
at present be referred to his place in the genealogy*. But actually there 
is no reference to Sampakarasa at all in the text. It reads" ,,&HCNra 



The record is dated in the Vd year of Kalaehuri kigng 
Sankama(A. D. 1179) and therefore Joyideva mentioned there in maybe 
identified with Joyideva II. 
12 A.R.S.I,E, 1933-34, App. E, No. 54 
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he died without children and therefore lis^i* u- 

hewas succeed by V^acm^ ^ j 

the son of IHS younger brother Guttad I). view the associalion rf 

This prince, Vikramaditya IT was by Wlth the Chalukya dynasty, from the 
for the most ambitious and powerful of v rv beginning. But Somesvara's reign 
the members of the family. Though did not last long. His fall meant 
he succeeded to the throne in the ^ a11 of the Chalukya empire, for the 
about the beginning of 1183, A. D. he auth ority over which the Hoysalas and 
was associated with the governorship tne Seunas continued to fight. This 
much earlier as yuvaruja or heir- Save an opportunity for Vikramaditya 
apparent. 1 : < The districts of Nolambavadi to declare himself independent and from 
and Perbalu 70 appear to have come A. D. 1186 onwards we do not find any 
under his control. The more important ^ *" s inscriptions mentioning any over- 
thing about him is that for a short period ^ ord * ^he * ast date we have for him is 
at least he ruled independently, not reco- ^" ^' 1233. 15 This short period of 
gnising any monarch as his overlord. His independence must have ended with 
predecessors, as we have seen, were the Vikramaditya himself, because we find 
subordinates of Western Chalukyas but his successors accepting the overlordship 
when after Taila III the sovereignty went of lne Seunas who were then gaining 
to the Kalachuryas, their alleigence too S round over th e northern portion of the 
was transferred to the latter. But terrilor y ofthe Chalukyas. 
Kalachuiya power could not hold Vikarmaditya's two sons Joyideva (III) 
ground for a long time. In A. D. and Vikramdity till) were already 
1183 Chalukya Somesvara succeeded known but another son of his ( perhaps 
in establishing Chalukya sovereignty the eldest, if we take into cosideration 
by overthrowing the Kalachuryas. the order in which their names occur) 
With this change, Gutta Yikramaditya is brought to light by an inscription at 
also, who had accepted the overlordship Chaadadanpura. 16 His name is Gutta 
or Kalachurya Ahavamalla all along, (11IJ. But we have no evidence 
proclaimed himself as the subordinate of to ascertain where he ruled or not. If at 
Somesvara. He fought for him also to all, his rule must have been a very short 
push back the Hoyasla king who tried, one, between A. D. 1233 and 1238, 17 the 
to raid the Chalukya teritory in A. D former being the last known date of 

13 /WrfNos. 55 and 106. 

14 //w/No. 104 

15 Ibid 1932-33, App, No. 135. 

{(> A transcript of this has been published in Sivadiva Vijaya, App. 1, No. V 

and plate. 
17 J,B.B.R.A,S. Vol. XV pp 383 ff, 
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his father and the latter, the earliest was named Vikramaditya 11 " who is the 

known, of his brother Joyideva III. IVth of that name in the family. 

Only two records of Joyideva III are O f Q utta j y we have four records- 

so far found. The one, as stated above, al} from Chaudadanapura* 1 and ranging 

is dated in A. D. 1238 and the other in i n dates from A. D. 1259 to 12K5. His 

A. D. 1241. 18 The latter does not ovcrjord was the Seuna king Kannara 

menuon any overlord but the fact that it for some time and , aler his brothef 

refers to Bichisctti, who was the famous Mahadeva , TWO brothers of Gutta IV 

general of Seuna Singhana goes to show H iriyadeva and Joyadeva IV figure in 

that Joyideva had accepted the overlord- on of these inscriplions ., bul nothing 

ship of the latter. js known about thcm ex t thci] . names 

It is not possible to ascertain as to and parentage . 
wnen exactly Joyideva's rule came to an 

end. But surely by A. D. 1248 his The genealogy given by Fleet as also 

brother Vikramaditya III had succeded by Desai stops at this point. But an 

him, because an inscription of that date inscription discovered at Hircbidari in 

states that the village Hebbal was the in Ranebennur Taluk carries it a gcnera- 

latter'sKumaraviitti 19 on that date. He tion further. This inscription belongs 

was the subordinate of the Seuna king to the reign of Seuna Ramachandra 

Kannara. and is dated in A. D. 12H3. i8 It intro- 

The events between A.. D. 1248 and duces a Vikramaditya, associating him 

A. D. 1259 cannot be narrated with w jth all the tides usual to the Gutta 

certainty. The latter is the earliest family. There is little doubt therefore 

known date of Gutta IV the son and that he belonged to thai family. The 

successor of Vikramaditya III. inscription gives the hater's i'eneniogy 

Gutta IV had a brother elder to him for two generations before him te- 

as is revealed by two other inscriptions Vikramaditya Ms ton Joma and in 

at Chaudadanapura. But there is no clue succession to him Vikramaditya. The 



rn tatalL rdation betwee " te ler two is not 



Fro vu no 

From the way m which he is mentioned specified. But from the date of the record 

t^THTt'V^M* SUrmiSC and ^ntext of the ^tement i can 
that he did not rule. This elder brother be surmised that the last Vikramaditya 

18 A.R.SJ.E. 1933-34 App.E. No. 91 

19 Ibid, No. 50 

' v. " tiCed Cither ^ Fle " f ^^ SeC *'"*'" '*''"' *PP- A No, 



21 For the lex, of these insertions see Si, adem . vUaya App . A , Nus ,_ , y _ y 

22 Seeftw/No.IIl' 

23 A.R.S.LE. 1935-36, App. E, No. 106. 
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was the son of his predecessor 

The firs, two prince." this v" * 

j*b two of the O u u asa!re ad y Known Pad raa Je 

!f n s o w ^ ber f 

I 

(h ; s son > From the facts set forth in the 

Joyidcva IV proceeding pages the genealogy of the 

The last Vikramadiiya, the newly famil y ma y be reconstructed as below- 
discovered son of Joyideva IV may be 
called Vikramadity V. 

Magutta 



Gutta I 



Mallideva Joyideva I* 

(A. D. 1115) (A. D. 1124) 

Vikramaditya \-Siriyadevi 
(1162-63) 



Gutta n = padmaladevi 

Vikramaditya II Vijayamahadevi Md. to Sineideva 

Pattamahadcvi, of Santali-mandala 

Sovaladevi of Pandya family 
(1183-1233) 

.._ J ____ ^ 

Tuluvaladevi Md. Gutta HI Joyideva III Vikramaditva III 
to Ballala, son of (1238,1241) =MaiIaladevi 

bmgjdeva above (1248) 

I _ 

I ..... * " ....... '" ........... "~" ........ " ......... "T ..... """ ........... l~~ - 1 

Vikramaditya IV Gutta IV Hiriyadeva Joyideva IV 

Vikramaditya V 
Padmaladevi 

(1283) 

24 An insciption from Guttal mentions a chief whose name appears to be 
Gomaiyadcvarasa who hast he birudas Mahamandaksvara UjeniyaPuravaradhis 
varu and Hantrihbara Ganda, The record is not duted. The title suggests 
that he belonged to the Gutta family. In the absence of the date and other 
details it is not possible to connect this chief with any one in the main line. 

* The names in italics are newly discovered ones. 
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A word may be said about the 
religion followed by the Gutta chiefs. 
That they were adherents of the Saiva 
faith is known by their title Mahakala- 
labdha-varaprasada. They did much for 
the propagation of Saiva religion by deeds 
like building Saiva-teraples and granting 
liberal donations to them. Their gurus 
belonged the Kala-mukha sect of the 
Pasupata school of Saivism which domi- 
nated the whole of Karnataka during the 
medieval period. Prominent among 
these gurus was Kalyanasakti who is 
styled raja-guru or the royal preceptor 
of the Guttas. He belonged to the 
Kittagave Santati and his guru parampara 
( spriritual genealogy ) is given in the 
inscriptions as follows : 

Sivalinga 

I 
Vamadeva 

i 
Kriyasakti 

Amritarasideva 

I 
Sarvesa-munisa 

Kalyanasakti 

Othe members of the sect who 
enjoyed the patronage of the Guttas were 
Brahmarasipandit, Dharmaraipandita 
and Trilachanapadita. 

The growing popularity of Virasai- 
vism after the movement of Basavesvara, 



the Guttas appear to have embraced this 
new religion. Inscriptions of Chaudada- 
napura speak of the incarnation of Nandi, 

one of the ganas of god Siva in the form 
of the saint Sivadeva, in A.D. 1226, at 
Chaudadanapura, then called Mukti- 
kshetra. Gutta IV seems to have been 
initiated into this religious order as is 
suggested by the following statement with 
reference to him **sa airless 



But it may be noted in this conne- 
ction that though themselves Saivas 
they did not look down upon other 
religions. On the other hand, they were 
enthusiastic patrons of all the icligious 
schools and encouraged them to grow 
by giving liberal donations. Vikrama- 
ditya I established endowments for the 
benefits of a Parsvanatha jinalaya (Jaina 
temple) constructed by one of the promi- 
nent merchants of his times.- K The 
person who was placed in charge of 
this donation was a dcsciple 27 of 
Maladharideva of Pustaka-gachchha. The 
inscription at Honnalti stands a testi- 
money for the catholicity of these 
mahamandalesuaras. While giving a 
picturesque description of that place 
(Honnatti), the record states that therein 
were numerous Vishnugrihtts ( Vishnu- 
emples), rows ofbasadis { Jaina temples ) 
and viharas (Buddhist monasteries). 

Thus we see that the Guttas held an 
important position in medieval Karnatak 



25 Sivadeva vijaya., App. A. No. VI, line 7<. 

26 A.R.S.I.E 1932-33, App. D, No. 51. 

27 His name is lost, the inscripton being dnmagrd. 
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forapeiicd of two centuries firm the on the banks of the holy river Tunga- 

beginning O f t j lc 12th century A. D. to bhadra, called the Ganga of the South, 

the end of 13th, Beginning their career as this place naturally attracted the Gutia 

small chieftains exercising authority over chiefs where they carried on their 

a district or two they rose to t he veritable religious activities. It may be noted 

position of the mahttmuntlaksvaras hold- however that this village acquired the 

ing under their sway the territory com- name Chaudadanapura* 3 at a later date 

prising of the large province of Bana- for no where in the inscriptions from 

vasi with twelve thousand villages and here that name occurs. Its proper name 

considerable area around it. appears to be Gottagadi On account of 

its holiness due to the river Tungabhadra 

Among the places which attained and the temple of Muktisvara, the place 

importance under their regime mention came to be known as Muktikshetra also, 

should be made of Gultal or Guttavolal It was also known as Samanathapura. 
as it was called then. This place apparent- Inscriptions speak of the place as the 
ly was named after the chiefs whose capi- holy place where a gana of God Siva 
tal it was- Guttavolal meaning 'the place incarnated in order to propagate in the 
of the Guttas', Inscriptions wax eloqu- world the greatness of Siva and Saiva 
em over the scenic beauty of the place, faith.* 
though in a conventional fashon. Addenda 

Honnavatti, the present Honnalti, After this paper was sent for publi- 

was another place of importance. It was cation in August 1958, some more facts 

an <tj>rahuni town - a seat of learning about the Gutta family were noticed, 
and "education. An inscription from this ^ _ from Rattihalli in 

place cnlogiscs this place in exagerated ^^ ^.^ ^^ ^ mmQ& of 

terms.-' H f ew more members of this family. 

If Guttal was the seat of administra- According to one inscription, 1 Bachala- 

tion, Chaudadnopura was a religious devi of the Gutta family was married to 

centre, Situated quite near to Guttal, Biradeva of a feudatory Kadamba family 

.18 A K. * /. R IW-34, App. E. No, 89. 

29 It is aha called Chaudyyadanapur t thereby Associating it w.rh the famous 

saint Am.bissiraChaudayya. 

* f ! am grateful lo Sri N. LakshminarayanRao, Retired Government Bpipaphirt 
li .im^r.uv.u cstudvine the inscriptiors referred to in the 

course of writinR this article. ] 
I 4 IU E. 1951 5? AppB, No.96 
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of Nurumbada. This inscription belongs 
to Chalukya Jagadekamalla II and on 
chronological grounds this Bachaladevi 
can be surmised to be the sister of Gutta 
Jayideva 1. Another female member of 
this family disclosed by the second 
inscription 3 at Rattihalli was Laliyadevi 
who had married Ketarasa of the same 
Kadamba family. Her son Pandya was 
married the Bachaladevi the daughter of 
one Vikramaditya. In view of the 
marrimonial alliances between the two 



families this Vikramulilya can be 
indentified with Gutta Vikramaditya I 
the contemporary of Kadamba Pandya. 
Since Vikramaditya's daughter was 
married to Pandya whose mother 
Laliyadevi also belonged to the Gutta 
family, it is reasonable to think that she 
was the sister of Vikramaditya I. She 
took in mrriage her brother's daughter 
for her own son. Thus Vikramaditya I 
had a sister named Laliyadevi and 
a daughter named Bachaladevi. 



2 76W, No. 94. 
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CONCEPT OF PHONEME IN 

KANNADA GRAMMARS 



PROF. J. S. KULLI 



Sound is the basic material for 
language. This sound material which 
is infinite, is utilized in a limited manner 
in every language. This limited material 
utilized in language, according to modern 
linguistics is the phcncmic inventory of 
that language. Ire phor.eme is the 
minimum unit of expression, and it may 
be a group of similar sounds. The sound 
which is changing affects the phoneme, 
phonemes affect the morphemes, and as 
a result, we say, language changes. 
The change which has commenced in 
some place ( in some idiolect ), some 
time due, to internal and external causes, 
reaches a particular stage. Consequently, 
we term it a stage in the language. 

According to the scholars, Kannada 
language has passed through four such 
stages viz. i. ancient-old Kannada, ii. 
old Kannada, iii. Middle Kannada and 
iv. Modern kannada. But our traditional 
grammars that are available to us, depict 
only one stage i. e. old Kannada. In 
this paper, it is attempted to survey the 
grammatical literature in Kannada, from 
the point of modern linguistics, and to 
search for the ideas on the concept of 
phoneme in it. 

It is clear that since the beginning, 
kannada language and literature are 



influenced by Sanskrit. Imitation of 
Sanskrit became a fashion with kannads 
writers. With this background, three 
grammarians of note wrote four 
grammars. They are : 

1 ' Sabdasmrti ' and * Karnataka 
Bhasbhusana ' Nagavarma II. 

2 Sabdamanidarpana-Kesiraja 

3 Sabdanusasana-Bbattakalanka 

Indian traditional grammars deal 
with morphology loosely. Hence they 
are called Sabdasastras. They leave out 
both phonology and syntax. In the 
same way, all the kannada grammars 
have turned out to be only pada-sastras. 
Eventually, as an aid to understand that 
science *( Tatsastra Vyavaharajnanartha- 
magi '-S.D...), they have accommodated 
some ideas about the sounds, sound 
organs etc. and some ideas about 
phoneme which is termed by them as 
' Varna ', * aksara ' and Suddhaksara. 

It is very difficult to say that our 
grammarians have decided the nature of 
phoneme, which conforms to the modern 
sense of the term. Yet, there is much 
room to infer that the scholarly gramma- 
rians like Nagavarma, Kesiraja etc., had, 
in a general manner, conceived the .idea 
of phoneme. We can treat the informa- 
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tion thus gathered from their grammars 
en phonology into two parts : ( 1 ) 
phonetics, and (ii) phonemics. 

PHONETICS 

Though, as already stated, the basic 
material for language is sound, we have 
to take into consideration only significant 
human sound. Any random sound 
produced by striking a metal piece, 
rumblings of the tree etc., is not impo- 
rtant for this science. This idea is 
reflected in Kesiraja's statement 'any 
random sound is not a letter ( rel. 
Akkaramaltavu ghanasvansdi dhvanigal- 
S. D....) 

In respect of the production of the 
human sound, he says, 

anukulapavanariim ji 
vanistadim nabhimudo kahaleyapan- 
ginavol sabdadravyam 
janiyisugum svetamadara karyam 
sabdam ~ S. D. int. -8 



The air-column is obstructed by the 
articulators, at some point of articula- 
tion, in order to produce speech sounds, 
This point is expressed in the following 
Sutra. 

tanuvadyam nalageva 
danadandam kartrva tmanavana 

mano vr- 

ttinimittamagi Sabdam 
Janiyisigum dhavalavarnam aksararu 

pam S. D. 144 
sra 



TOO 



rf o 



o S. d r 

".Through favourable wind, coupled 
with the desire, of. the soul, the word- 
material is produced, in the manner of a 
horn, at the root of the naval ". Though 
according to modern scientific conclu- 
sions, sound is produced from lungs, and 
though there is no question for colour 
for the sound, still the ciedit of our 
grammarians lies in the fact that they 
explained even the minor and obvious 
details which is essential in the scientific 
analysis. Air is the basic material for 
sound which is stated by both modern 
linguists and ancient grammarians. 
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" Body is the drum; tongue the strik- 
ing rod; soul is the agent. As a result 
of his desire, the imperishable sound is 
produced ". 

This statement of Kesiraja can be 
equated with the modern view on the 
point. The articulator (karana) and 
the point of articulation (sthanaj are 
mentioned by our grammarians. 

The idea of various points of aticu- 
lation is expressed in the following 
sutra. & 

koralurajihva mulamu 
mramum ta lugeyumostamum na 
sikeyum siramum damamumcnda 
karamudayipa tanamaduvi pe 
dentum S. D. 1-40 



vo 



The modern version of the points of 
articultion can be seen in this sutra. 
It may be tabulated as follows: 

Traditional Modern 

1 jihva muliya root of the tongue 

2 ura velar pulmonic 

3 kanthya velar 

4 talavya palatal 

5 murdhanya rctroflex 

6 dantya dental 

7 Ostya labial 

8 nasikya nasal 

The above is the table of various 
series of sounds that our human organs 
produce. The reason for this remarkable 
agreement between the two will be given 
at the end of this section. 

About the various sounds produced 
at different points, our ancient gramma- 
rians have treated both vowels ( svara ) 
and consonants (vyanjana) together in a 
particular point of articulation. For 
example, 

a a k k h gg h n and h- velar (kantha) 

i i c, c h j j h n, y s'-paiatal ( talu ) 
and so on, which according to modern 
linguists is not scientific. Because by 
definition, for the production of vowels, 
there is no contact between the artieu- 
lator and the point. And ihe above 
classification is made on the basis of 
contact between the articulator and the 
point. This is valid only in the case of 
consonants. Vowels have to be classified 
separately according to different princi- 
ples. Still, the minute observation with 
which the traditional grammarians classi 
fied these sounds, is really noteworthy. 



So far we could treat the ideas of 
Kannada grammarians in respect of 
primary articulation alone. In addition 
to this, we can also find some idea 
about the co-articulation also. 

The sutra 

anuna sikamum yavalama 

nanunasikamum dalembar ....... 



S.D.1-26 



states that y, w, 1, are considered 
as both nasal and non-nasal. When they 
are non-nasal they belong to the primary 
or single articulation. When nasality is 
added to them, there will be double or 
co-articulation. This fact again is note- 
worthy of great grammarians that our 
ancients were. 

The above points reveal, the credita- 
ble exactness on the part .of our 
grammarians in describing r sounds, 
sound producing organs etc. On the 
face of it, one is struck with admiration 
for the exact precision with which our 
grammarians have done the job. But in 
this field, not much credit goes to our 
grammarians as they had before them 
the siksas, the Astadhya yi of Pam'ni 
etc., of Sanskrit which had treated 
phonetics in great details and with 
exact precision. And even for modern 
linguists they alone were the inspiration. 
Observe the statement of Prof J.R. Firth, 
<* Without Indian grammarians, and 
phonticians. : it is difficult to imagine 
our nineteenth century school of phone- 



1 



The English School of Phonetics j-Prof J. R. Firth- 
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tics." 1 This statement explains the 
whole thing. 

PHONEMICS 

So far we have dealt with various 
organs of speech viz., articulators, 
points of articulation, and the manner 
of articulation. All this is, obviously, 
the domain of phonetics. Now, we may 
investigate the field of phonemics. Here 
sounds are treated with reference to a 
particular language. Hence, we can 
investigate the idea of phoneme that our 
grammars present. 

While setting up the phonemes, 
there are two important principles. They 
are : i. To find out minimal pairs, and 
sub-minimal pairs to establish separate 
phonemes, ii. to find out conditions for 
two or more sounds if they are not in 
contrast. Here, the resultant sounds 
will be allophones. 

We can say that the principle of 
finding out minimal pairs which have 
minimum of contrast in the expression 
was known to our grammarians. Naga- 
varma while establishing e and o as 
naturally significant sounds in Kannada, 
in contraditinction to Sanskrit ( e do 
tau hrasva ca ) gives the following 
examples. 

bele - ' crop ' 
bele - * gram ' 
ole - * hearth ' 
Ole - Letter ' 

These are nothing but minimal pairs 
according to modern sense. Kesiraja 
also while saying that e, e, o, o are 
natural to Kannada ( savaniside e o o 
yembivu kannadadol svabha va^inolavu, 



S. D. 1 18) gives the following 
examples : 

ele leaf 

elavam 

eri 

etam-An instrument to raise water 

These may be, with some hesitation, 
termed as sub-minimal pairs. Though 
in the examples, Kesiraja has erred, he 
has rightly recognised the significant 
contrast in short and long e and o. This 
is significant because in every aspect of 
grammatical description ihcy wcie follo- 
wing the Sanskrit grammarians before 
them. Sanskrit grammarians naturally, 
established only lung, e and o as 
phonemes. Hence, the credit ot kannada 
grammarians lies in adapting u> some 
extent where it is too obvious, to the 
Kannada situation. When they are trea- 
ting e and o. their digression from old 
pattern, and the clean knowledge of the 
working of kannada language is evinced. 
One more example for the principle of 
contrast is seen in the sulra. 

angikrta padalatvakke 

samane sallada kulanum 

And the examples he gives are as follows: 

kale kale 

mole mole 

Kesiraja and other grammarians 
have dealt with the phonemes in the 
modern sense at least to some extent but 
nothing is said about the aliophonic 
variations of any significance, h may 
be either due to their ignorance of such 
a phenomenon, or due to the fact that 
Kannada having syllabic writing system 
unlike the languages like English, 
afforded not much material were 
wnat is pronounced is written 
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it has little allophonic variation of 
significance. The underlying principle 
of allophones, viz. complementary 
distribution was not known to our 
grammarians. This can be seen from 
the fact that the nasal sounds in kannada 
are slated to be five in number viz. m,n, 
n, n, n. But any example in which n, n, 
occur shows that they occur only before 
and what is written is pronounced, as 
the homorganic stops. Whereas m, n, n 
have independent occurence, n, n have 
no such occurence. According to modern 
lingusts the occurence of n n is condi- 
tioned by the environment; hence they 
can be grouped as memhcis of / n / class. 
Thus it reduces symbols of nasals from 
five to three. As our old grammarians 
have not treated it in this way, we may 
say that such a phenomenon was not 
known to them. 

The process of phonemic free-varia- 
tion was known to our grammarians. 
This fact may be seen in the following 
sutra. 

beraloraleraikoral sara 
laral para! maralumante 

naralum mungay 

sarlaum lantmivam gra 
myarariyadueeharisuvar kulanta- 

bhrameyim $. Dl-38 



*$do" swdeaaooi Kdewo 



ts. ri. 

Whatever the reason JCesiraja ascri- 
bes, the fact is that the 'rustics' pronounce 
the ending words as lending ones. In the 



above woids like beral, koral etc. some 
people pronounce 1, and some people 
pronounce 1 Hence, there is a free- 
variation between 1 and 1 

In dealing with phonology, we 
have to mention fact which in noticed by 
the kannada grammarians. The sutra in 
this connection runs as follows : 

akkaramum varnamumen 
dkkum Suddha ksarakke na mam 
barepam bokkuccharisaba radu 
vakkaramaltava ghanasvana di 

dhahigal, S. D. 1- 12 



tisfooo 



r 3 



It will be clear from the above sutra 
that according to kesiraja phonemes 
( sudd ha ksara ) can be written, (bare- 
pambokku ), but cannot be pronounced 
{ uccarisalba rhdu ), but the phone ( or 
allophone) being the concrete represen- 
tation of the actual sound, is pronounced. 
Whenever we pronounce a particular 
sound, it is an allophone of a phoneme. 
This is exactly the view of the modern 
linguistic. 

So far we entered the traditional 
kannada grammatical domain, with a 
modern eye. The ideas of our old 
grammarians, expressed conciously or 
unconsciously are treated from the 
modern point of view. In the process 
some interpretations may appear to be 
stretched as they are done so for the 
first time. 
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LAND REVENUE ADMINISTRATION UNDER KELADl 



DR. K. N. CHITNIS, 

AHMEDNAGAR 



Land revenue was raised in different 
forms under different names. First there 
was the standard asseesment or original 
rent called sist 1 which was usually not 
altered, but on which additional cesses 
were levied afterwards. The government 
share was one-third of the produce of 
the land calculated on the basis of the 
sowing capacity of the land or the num- 
ber of ploughs required for cultivation. 
Arevasi- or moiety which was equal to 
half of the original rent begun to be 
levied during the reign of Venkatappa 
Nayak (1582-1629). Birada was levied 
at the rate of 1 hand* or 2 hanas* per 
gadvana of the original rent Sidhaya* 
(fixed rent) was levied on the original 
rent at the rate of 10 gody anas per one 
gadyana of the rent Dasohu* was a cess 
levied at the rate of one visa per gadyan 
of the standard assessment for maintain- 
ing charitable institutions to feed the 
people Pagudr was levied at the rate of 
1 hana and 1 haga per gadyana of the 
standard assessment for degndim the 
kingdom against the Mughals. / atfl 
was levied at the rate of 1 haan and % 
per gadyan of the standard assessment 
for paying the Chauth to the Marathas, 

Land was divided into five kinds ' 
and for each type the maximum 
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minium rates of revenue were fixed after 
a careful survey of the lands ". As for 
the areca gardens, 1000 areca "trees were 
taken as a unit, the revenue being fixed 
on such units. 11 

TU ^ . , . 

h J^r T T T^' SyStCmin 
KeIadl K ^ d ^ ; J^ King was not, 

'" ^T ^'T' lheOWner 
lh * lMd . S !" ? IS km * d m - The 

'" n? T ^^ 
sold lands and villages 

,V'' r -r P " CC f ^ 
the fertility of the soil, 

' the revenue bei S rated in pro- 

f ??3 ^n ^ ^^ Capacily flhe 
lands were sometimes sold 

" C *?* m conditions such as th ^ k Plant, 
ingof cocoailutand arccanut trees, the 

lh income ' and lhc use of 
eKclusivel y for ^ service of 



Those who purchased the lands were 
usually required to till the lands by 

increasing the total out put.lf they wanted 
to purchase lands for some other pur- 
poses, they had to take the previous 
permission of the ruler '. Some fee 
was charged for writing and giving a 
ftasana in the sale transactions 10 . 

Often the Kcladi rulers themselves 
lands from the people' 7 . The 



people possesing lands applied to the 
king for the purchase of adjoining lands 
so their estates might be enlarged to 
become sufficient, a request which was 
readily granted by the monarchs 18 . The 
applications were made even for the 
purchase of waste lands, they were 
recommended bv persons of good stand- 
ing in life, and on each matters the king 
consulted certain impoitant officers 19 . 
The waste lands were usually not taxed-" 1 . 
The people could apply to the king for 
the sale of new lands in exchange for 
those already belonging to them, and if 
the area of the lands granted, on applica- 
tion, was larger than that of the foimer 
ones, the grantee were asked to pay for 
the difference '. 

The Keladi kings and queens often 
granted rent-free lands to the temples a , 
matha.s'**\ mosques 4 and individuals 25 . 
The rest-free lands were of two types : 
The umhali lands and the uttara lands. 
While granting the umhali lands, the 
services rendered by the grantee were 
usually taken into consideration 80 . It 
was not usual for the unmbli lands to be 
granted in common to more than one 
grantee- 7 . An umhali land also could be 
exchanged for another plot of land of 
the same revenue value**. The relatives 
of the martyrs or heroes who died in tho 
battle fighting were granted the netturugo- 
dafff (the Wood prams)* 1 . The local 
officials were granted amhnlis suchgaudu- 
mbali for their services. On the other 
hand, the uttara lands were granted with 
some specific purpose in view such as 
chaturmctsya Siva worship*". The uttara 
lands could be sold ami purchased. But 
the umbali lands were never sold. Often 
people applied for the grant of uttara 



lr.nds and for the issue of sasanas. The 
applications for the grant of uttara lands 
were many a time recommended by 
persons occupying good positions in life. 
There were occasions on which the Land 
monarchs granted lands as uttara at the 
instance of the great officers in the state 31 . 
could be resumed by the king if the 
institutions to which they were granted 
as uttara ruined in course of time. Such 
lands could once again be granted rent- 
free for other institutions 82 . The Gove- 
rnment could also sell the lands as an 
uttam. 

Besides the umbalis and uttaras there 
were many other grants made by the 
rulers as well as by the state officials, 
such as the treasurer and the headmen of 
the villages, evidently with the permission 
of the king. Such giants were sometimes 
made with the consent of the assembly, 
commercial and professional guilds and 
subordinate officers 84 . Some inscription 
show that the monarchs made stipulation 
not only about the purposes for which 
the revenue of the granted property was 
to be spent, but also about the rule which 
fixed the heirs to the donee's property 85 . 

If a land owner died childless, his 
property became escheat to the Govern- 
ment, and such property could be 
granted lands received from their 
donor 87 - 

The Keladi rulers were bountiful in 
gifting to the Brahmins lands and even 
villages known as agraharas. They were 
even scrupulously bent upon seeing that 
such endowments were enjoyed by the 
right persons 86 . The lands belonging 
to the agrahara if not cultivated properly 

43 



by the Government. The monarchs 
conducted personal investigations into 
the cases of misappropriation and exerci- 
sed a strict supervision over the activities 
of the agraharas even by appointing their 
own managers over them 89 - At times 
the common people, the heads of mathas 
and the state officials established agra- 
haras, the rulers granting lands for 
them 40 . 

The lands granted lo the donees 
could be mortgaged. If the mortgager 
was unable to pay the principal, together 
with the interest, the moitgagee could 
sell the mortgaged land with the permi- 
ssion of the mortgager for getting back 
the amount of his principal and its 
interest. The purchaser of the mongaged 
land paid the price to the government 
and received a fresh sasana instead of the 
mortgage sasuna. The mortgagee evi- 
dently received the sum back from the 
government 41 '. 

TheKeladi rulers took every care 
to assist the cultivators to maximise the 
produce from the land, by advancing 
loans to them, by constructing and 
repairing tanks and embankments, by 
encouraging them to cultivate the waste 
lands, and above all, by remitting taxes, 
partially or completely, whenever the 
peasants were in loss due to the damage 
caused by floods, due to the failure of 
crops and due to other reasons. But 
they were cautious enough to recover the 
remitted amount later on when the 
tenant was in a position to pay. If the 
lands yielded more produce than usual, 
they did not hesitate to receive 
the increased government share 
accordingly 48 . 



On granting lands the monarchs 
sent their own agents to the ^villages to 
mark out the boundaries of the lands 
granted 48 . Such agents, on going to 
the lands, assembled the people of the 
neighbourhood and marked the bounda- 
ries in their presence in older to avoid 
any disputes regarding the boundaries 
afterwards 44 . The grants made weie 
intimated to the revenue officers conce- 
rned by means of business orders or 
other kinds of sasttnos 4 * . There were 
some officials who were acquainted with 
land, and the boundaiies of the lands 
were marked in accordance with the 
instructions given by such officials 48 . 
The official over the village to whom the 
ruler sent the order was responsible for 
seeig that the boundary lines were 
properly marked and the sasana or paper 
(kaduga) was duly returned to the donnce 
on being recorded in the account register 
of the village accountant 47 . 

Munro, in his letter to the Board of 
Revenue dated May 5, JBOO, writes,"... 
what was levied by Government would 
amount to one-third of the gross produce 
but it was taken only at a rough estimate 
of the seed sown and was considered 
light. The people ate represented as 
happy and prosperous under it, there 
were no outstanding balance. ..Whatever 
proportion the assesamcm might have 
borne to the gross produce in I7f-3, at 
the time of the conquest of Hyder, it 
still seems to have been sufficiently 
moderate to have enabled the country if 
not to extend its cultsvation, at least to 
preserve it in the same flourishing 
state in which it had been in earlier 
times ". 



44 



REFERENCES 

1 Epigrapaia Car no tic a, VIII. TI 82. 

2 Mysore Archaeological Report for 
1933, No. 28, pp. 172-73 

3 JSC, VIII, TI. 4. 

4 Ibid, Tl. 97 

5 /Afc/,Ti. 185 

6 M/(ff, 1933, No. 30, p. 190 

7 EC, VII, Sk, 210 

8 Rice, Mysore and Coorg from the 
Inscriptions, p. 4K8 

9 /AW, p. 487. 

10 Iff, a/. 

11 Ibid, p. 489; M/i/f, 1933, No. 30, 
p. 189 

12 EC, VIII, TI. 54 

13 /AW, Sa. 157, TL 51 and 54. 

14 /AW, Sa. 157 

15 /AW, TL 61, pp. 498-99 

16 Ibid., TI. 79. 

17 /AW., Sa. Ill 

18 /AW., VI, Kp. 46 

19 /AW, VIII Sb, 354, 

20 L<?c, eft. 

21 Af /I/?, 1927, pp. 134-35 

22 /AW 1933, No. 30, p, 199 

23 EC, VII, Sk 27 



24 /AW VIII, TL 38 

25 M^l/?, 1907, p. 145 

26 /AW., 1928, pp. 63-64 

27 C,VHISa.39 

28 /AW., Sb. 548 

29 MAR, 1943, No, 30, p. 104; EC, 
VII, Sa. 21 

30 C, VII, SK. 27. 

31 Ibid, VIII, TI 87 and 183 

32 /AW, TI 53 and 96. 

33 /AW, VI, kp. 60 

34 /,XX, Pt. V, pp. 90-96; EC, VIII, 
Sb. 451; M^l/?, 1933, No. 28, p. 182. 

35 MAR 1930, No. 65, p. 219 

36 /AW, 1943 No. 31, p. 108. 

37 EC, VII, Sh. 2; M/l/?, 1943, p. 123. 
38. EC, VIII, Sb, 475 

39 /AW, TI5 

40 /AW, VII. Sh. 81 

41 /AW, VIII TI. 57 

42 /AW, TI. 4, 47, 48, 71, 78, 174, 185 
and 441 M^/J, 1933, No. 30, p. 195 

43 EC, VIII, Sb. 548 

44 /AW, VII, sh. 17 

45 Loc. cit. 

46 Loc. cit, 

47 /AW, VI, Kp. 46 

48 North Kanara Gazetteer, II, p. 157. 



45 



MAILARLINGA HILL OF DHARWAR 

A NEGLECTED BEAUTY SPOT 

V. G. KULKARNI 

The temples crested hill adjoining poet or an artist to creative endeavour 

the J. S. S. Campus is khown as the hill and sensitive people to aesthetic delight. 

of Mailarlinga. The temple attracts a To miss such beauty is to miss something 

small number of devotees on each precious in our lives. 
Sunday and on a few festival days. But 

only few visit the spot to enjoy the The temple on thc hill also is a thing 

magnificent view of the surrounding of beaut y- From outside, the temple 

countryside visible for miles around from looks iike an ordinary modern structure 

the top of the hill Fewer still go there wilh bare wal]s on all four sides.Put step 

to view and enjoy the artistic skill and inside and you will see a iijic specimen 

beauty with the pillars and ceiling o" the of ou '' old Chalukyan art and 

temple are executed. People seldom architecture. There are four black stone 

betray any curiosity to know the strange P ij]ai *s of very fine polish in which' you 

and chequered history of the temple. ca see your face reflected. These pillars 

That is a treeless tract and only the whid f w L t * T"'* lhc ^ M 



standing crops make a restfullight",; c!2k T^T, "'" "" WCri " S of 
the eyes during the season. On the """i' 1 "- I here must have been 

other side we see an area of abundant S . ln f nptlons * ^ temple which 

vegetation, tall trees and tanks-all green K ' W " Us ''' f tion 

with spots of white here and there. Just Icgardln the "me of the building and 

near at hand nestles the town and surro- me name of lhc donor. Hm unlorluna- 

undings of Dharwar with its hills, tanks a L n lnscri P lion is f"nl nearby, 

beautiful buildings all bathed in beautv i ? S " e of thcm mi i' ht ^ lying 
The Hubli-Dharwar road shines like a in " 1C vieinil y- 

nbbon of blue silk in the morning When . i 

sunlight. The whole aspect is indescri vi,.i , 7 , know thc 

bably beautiful sufficient WittituA* .h u _... . . 
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years or so we need not wonder that all Uic temple was turned into a mosque. 

evidence regarding its construction has Formerly the temple must have been 

vanished- In about 1670 A.D. the temple open on three sides, only the inner shrine 

was turned into a mosque by the the being covered by four walls. We do not 

conquering Muslim Sardar, Mohammed get any account of the procedure 

Khan Ulla who was in the service of followed in converting the mosque into 

Mohammad Adilshah, king of Bijapur, a temple. It would be interesting to 

There is a Persian inscription on the left know what purificatory rites were perfor- 

front pillar. There was also an another med who officiated as priests and what 

inscription on the right pillar but it is authorites from Shastras they relied 

now completely erased. upon for such conversion. But there is 

The English translation of the Persian doub < * at il . was a bold venture in 

inscription is as follows. In the reign those orthodoxy ridden times. 

of Mohamed Adil Shah King of Bijapur Among the temples of Dharwar and 

the building acquried by the grace of u lc surrounding area the Mailarlinga 

God was converted into a mosque by temple is the mo&t outstanding both in 

Mohammad Khan Ulla Sarhavaldar of p j nl O f the natural beauty of its 

the foil of Dhaiwar for the use of Mtuation and the artistic excellence of its 

Mohammedans to otter prayer without constiuction. We cannot but admire 

fear in the year Rhide Samanin Va Allaf the sense of beauty of our ancestors who 

1081 ( i s. 1670 A. D- )" chose such commandindingly lovely 

The Marathas conquered Dhaiwar sites for *ples. 

from the Muslims in 1733 A. D. and the Another interesting feature of the 

building was restored to its original temp]e . g thflt there afe two pu j aris of 

status of a temple. It would appear thede i ty> one a brhmin and another a 

that the idol of Mailarlinga was installed y ngayat /; Both claim the hereditary 

at that time. The original deity of the f . ght of beir)g the O ffi c i at j n g pr i es ts and 

temple must have been Shivalinga. The now both of them carry on their dut i es 

present idol is of comparatively recent in the sp i r i t O f co-existence. This should 

execution and of not high artistic merit ^ we i comed by all Hindus inasmuch as 

There are numerous instances of such acts tend to help the consolidation 

Hindu temples being converted into of the fragmented Hindu community. 

noques by the Muslim Vadals,through- Just near the temple are located three 

out our counu y. But the instances of Muslim tombs and annually a festival or 

such mosques being leconveited into Urs is held which is attended by a large 

emple! are extremely rare. This is number of local Muslims These tombs 

almost a singular instance of which we probably belong to the time when the 

of Dharwar can boast. temple was a mosque. 
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in the temple and the hillock. The hill cleaned. Above all, the people should 

can be developed as an attractive centre be made to realise the beauty of the hill 

for visitors and the devout. The surrou- and the temple, both natural and artistic, 

dings should be kept clean and a small Enchanting natural scenery, antiquity, 

garden may be laid out. Light and history and art all those combine to 

water facilities should be provided. The make the hill and the temple unique in 

pujaris who live inside the temple do Dharwar and the surromding area. If 

their cooking there and spoil the pillars we donot show any awareness and 

and the ceiling wiih smoke and dirt, apprecitaon of such things we are so 

They should be made to vacate the much the poorer for it. 
temye and the whole building thoroughly 
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THE SCHOOL OF 

INDIAN PALAEOGRAPHY 

The knowledge and study of Indian Epigraphy and Palaeography 
is quite necessary to understand the Lithic and Copper plate inscriptions 
and old manuscripts, literary or historical, which are the indespensablc 
source material for the study of history and culture of Ancient India. 
This is least attended to in the curricula of Indian Universities nor 
are facilities afforded in private Institutions. In order to facilitate 
the study, we have started a SCHOOL OF INDIAN HPIGRHPHY AND 
PALAEOGRAPHY from this year. The course will cover lectures, 
on the evolution of scripts from Brahmi into numerous branches of 
South-Indian and Morth-Indian alphabets in the course of about two 
thousand and five hundred years ( from 5th century B. C. onwards ). 
All the Inscriptions belonging to this period are written in one or 
the other class of alphabet and it is quite essential to know their 
characteristics and mutual influence so that the information recorded 
in them may be collected and interpreted to make a connected history 
of our land. 

This training will surely bean additional qualification to students 
of history and cultuie who want to improve their prospects in their 
career. 

Full particulars about fees, qualifications and admission to the 
course can be had personally or by correspondence with the Secretary. 

Dharwar Director 

The School of Indian Palaeography 
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The Letters H and S 
in Dravida-Brahmi 



Dr. D. C. SIRCAR 

Culcutta University 



It is now we 11 -known lo all students 
of Indian numismatics that I perchance 
succeeded in completing the reverse 
legend on the silver coins of the Satava- 
hana ( srfwrgff ) king Gautamiputra 
Yajna Satakarni 1 ( ifartffa.* m srrar^of? ) 
as offered by the great savant E. J. 
Rapson in his icmarkabtc work entitled 
Catalogue of the Coins of i/ie Andhra 
Dynasty, Western Kshatrapas, the Traiku 
taka Dynasty and the Itodhi Dynasty 
(Catalogue of Indian Ctrins in the British 
Museum, London, IWX, p. 45, ). Rapson 
read the legends on both sides of the 
coins as follows 

(I) Obverse in the usual Middle 
Brahmi in the normal Epigraphic Prakrit 
-ram Gotanitputttsft siri Yana~Satakanisa 
(T?ft ifajfta^erar P*rfV *Hwwfm) Sanskrit- 
rainah Gautumiputrtisya ATI 
krneh ( v,]^ i&tfwiwt sfow 
"(the coin) of the illustrious Yajna- 



Satakarni, 
Gautami". 



the king, the son of 



(2) Reverse-in the Middle Dravida 
Brahmi in the Dravide influenced 
Prakrit-,., nasa Gotamaputasa him-Hata 
kanisa ( Sanskrit -nasya Gautamiputrasya- 
x>ri~Satukarneh"(ihe coin) of the illustri- 
ous Satakarni, the son ofGautamS, ). 

Rapson quite correctly conjectured 
that the incomplete word ending in nasa 
at the beginning of the reverse legend is 
the translation of the Prakrit word ra^o 
(Sanskrit rajnah. 'the king's) in the 
Southern dialect. In our paper appear- 
ing in the Epigraphia Indica, Vol. XXXV, 
1963-1964, pp. 247 ff., we succeeded 
in deciphering the same word as arahan- 
asa, in which arahana was taken by me 
to stand for Tamil am*an, * a king '. 

Recently there has been a lot of 
writings in various periodicals' 2 in which 



1 We have bo'.li the spellings Satavahana ( srKWT!* ) and Satavahana, Satakarni 
(srficW&iT wewtfor) &nd Satakarni. (fla^r) I now preter Satavahana(m*^t) 
and Satakarnt ( rm* ) because they appear to be stereotype petronymics 
derived from the personal names Satakarna (^wfr) ( of - Satavadhana ) 
{ crawiw ) and Sotavatiana ( wwifr ) ( of- Dasaratha, Sataratha). ( &M, 
(wrw) See The Bharata War and Puranic Genealogies, ed. D. C. Sircar, 
GalcuttJi University, 1959 p. 105, note. 

2 See, e.g., Journ. Num. Soc. Ind , Vol. XXX. 1968, pp. 75 ff. 
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t has been suggested that the aksaraa That the aksara sa was used in the 

read by myself ( and also by Rapson ) local Prakrit as the suflix for the sixth 

as ha and so should be ca and ku, so case -ending is clearly indicated by the 

that the reading of the word should be Bhattiprolu inscriptions 4 in which the 

aracanaku and not arahanasa. I am sorry aksara cannot be icad as A//. In the first 

that I consider this view as unwarranted, place, it is often endowed with vowel- 

That the sound S was modified in marks as in Samanadnso ~ Sanskrit Srama- 

Southern Prakrit to h is clearly demons- nadasah (once on Casket No. 2, centre, 

trated by the name Hakusiri ( Sanskrit line 11, and again on Casket No. 3, on 

Saktisri) occurring in the Nanaghat the upper stone, line 8 ) and Sihagothiya 

inscriptions 1 of the time of the Early = Sanskrit Simh.tf>osttt) ah ( Casket No. 2. 

Satavahanas. Fortunately, in this case, on the rim of the lower Hone ). it will, 

the aksara ha has been written in its be seen that this pivcludi-s the possibility 

usual Brahmi form so that the of reading the uksunt as A-M. Second ly.thc 

reading Cakusiri is not at all oksasa ku is writien in us normal Early 

possible. Saktisri - Hakusiri ( cf. also Brahmi form side by side with s in Kurasa 

Sata~Hala) quite clearly points to ( Sanskrit Kuratya, * KuraV ) occurring 

Satakarni = Hatakani and s>ri~sirt -hiru. both in sections A and B on the rim of 

It has to be admitted, however, that the lower stone onthc Bhattiprolu Casket 

some later epigraphs of the third and No 1. It is diffleuli to think tint the 

fourth centuries A. D. i. e., the Iksvaku aksara ku was written by the same scrih, 

inscriptions from Nagarjunikonda, in half the number of cases in" one shar 

represnt the name Santamub as Camta- and in the rest of the cases in another 

mula (Cantamula)* replacing s by c. Thirdly, attention may be drawn to the 

But we prefer to read the letter as A fact that the Sanskrit word J 

because, whereas it has no clear rescm meaning 'a casket' has been written 

banco toe, the letter very closely resem- ma/^andalso as m^,v/ 

blesatypeofAfoundintheJaggayyapeta in this case, the reading ku h 

epigraphs of the Iksv.ku king Virapuru This shows ihat the ILra *i 



e ra iu 



3 Ojha. Pracin Bharatiya Lipimala, Plates XII-X1V 

4 



XV; Ojha, 
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The normal Early Brahmi form of 5 latter is closer to the normal form of the 

is the same as A* with horizontal letter as found in Early Brahmi alphabet 

stroke attached to the right side about the while, in the Bhattiprolu form, the lower 

middle of the left limb. The lower part linib of the letter is curved upwards 

of both these letters is curved upwards towards the left instead of heing turned 

towards the right. The Dravida Bwhmi or curved upwards, towards the right" 

form of s exhibited by the Bhattiprolu The peculiarity of the Bhattiprolu form 

inscriptions, however, shows the hori- oflatters like gh, m, and / explains 

zontal stroke on both sides of the vertical the peculiar form of s (*) used in it and 

and has the lower part curved upwards does not go against the reading of the 

towards the left and not towards the letter of the similar type in the legend 

right as in its normal Early Brahmi on the coins as J (sr). 
form. This .v ^T) thcieforv resembles the 

early Brahmi iettei k with its lower Secondly, the vowel-mark attached 

part curved to vva ids the left and then to r in the legend on the silver coins 

upwards. Now, the difference between of the Satavahanas shows how the same 

the Bhattipi ulu IVvrni u!,v(ri);ijiU the letter vowel-sign would have been attached 

used on the i ever NO of the silver coins to k. This suggests that the letter should 

of the Satavahana kings is that the better be read a 5 (*) and not as ku, 
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SAMASANSKRITA 

Link Language of Indaf. 

Keshiraja(I260 A.D.) in his Shabdam- 
anidarpana states Samasankrita in one of 
the characteristics of Kannada (rather of 
old Kannada)language. 'Samasamskrito- 
ktiyim aRidaLte kannadam."ls not Kan- 
nada known by'Samasanskritokti? Sama-' 
sanskritokti or similar speech forms such, 
as Shabdasama or Sanskritasama are not 
confined to kannada language alone. 
Similar speech forms are noticed in other 
languages of India. Now the question 
arises, <What is meant by Samasanskrita?' 
Is it merely confined to a few words or is it 
a style of writing? If it is a style of writing, 
what are its linguistic and Educational 
implications, in the context of National 
language of India? All these questions 
are discussed in this article in brief. 

1. Kan Samasanskrita 1 & Telgu 
Sanskritasama. 

Shabdamanidarpana under Sutras 
80 to 86 gives a list of words, called 
'Samasanskrita' e. g. ' 
'kamam' (s;3oro f ) * somam '(&s?*5oodo*') 
male' (&.&), < site ( ^^), * savitara' 
(Sasid), 'kartara" (tfssFi), 'pitara' (&sc) 
*diva' (as 3 ), 'sraja (^), 'yasha* (OCCE), 



. etc . 
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The same words or simular words 
along with abhilasheY *" 3: ^ (sk.'abhi- 
lashah') (*o/:po3rO,'udahar 
*aii(sk. udaharanam' ('O. crus 
darbhe (d*n (sk. 'darbhah') ( 
which are nouns ending * a '<), 
which is being changed to V (*). (Cf, 
<akarashyapi kvachit'.-Bh. Bhs. Vritti. 
Sutra 107 ). are given under 
Sutras 105 to 119 in 'Bhashabhushana' 
and under Sutras 115 to 137 in *Shabda- 
nushasana. Such words arc called Sans- 
kritasaina' in Tclgu grammars and 
'tatsama* in Tamil grammars. (Lingana- 
radhya Vritti Shabdamanidarpana avata- 
ranike. page 73 foot Note 4). The words 

like'bhagavaniaVhanumant' 'pilara'are 
found in Prakrit and *darbhe* is compa- 

rable' to 'athe'. 'sake' in Kopbal (Asho- 

. ' , , 

-ka prk. inscriptions and as such they 

Lm, . . 

are PRK. loan words. But Shabdanu- 

s h as ana actually notes them under Tad- 
bhavas.The descriptive grammarians like 
Keshiraja and others do not see or rccog- 
nise their connection with Prakrit and 
t^ *ink that they are connected with 
Sanskrit directly." They simply campare 

these words with Sanskrit words and hit 
upon certain formulas us t(> how t{> 

^ them accoumi f 

t " 



1. InKaonada language, 60-70 percent of Vocabulary, belongs ro Samasximkrita 
type in addition to grammatical structures- This is true nioic or lew with other 
regional (Desi) language of India - like Telgu, Maliyaliam, Maraihi Hindi etc. 

2. The so-called 'Samasanskrita' words are loans from from Prakrit. Hence the state- 
ment that the Samasanskrita words are the Sanskrit words modified to suit the 
genius of Kannada language is not sound, (see below). 
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in Kannada * shrimanta .* ( ' 
'pitara' ( <fc * d ' ), * vidvansa * 
etc., are the nominative plurals of 
certain Sanskrit wors, having 

dropped their visarga, but Telgu 
grammarians derive the nominal bases 
'pitara * ( *>* d ), * shrimanta * ( ' jMstoo* ) 
etc., from the accusative singular words 
with anusvara dropped. The forms of 
words are found to be the same in 
Kannada and Telgu, which point to the 
conclusion that they are loans from the 
same source, i. e., Prakrit, whatever the 
descriptive grammarians might think 
about them and whatever the way in 
which they derived them. However, the 
term 'samasanskrita" {'^cxox^a') appl- 
ied to them by the Kannada grammarian 
Keshiraja and 'sanskritasama * applied to 
them by Telgu grammarians seem to be 
sufficiently descriptive since the phonetic 
deviations of these words from standard 
Sanskrit form is little. 

2. Saraasanskrita indentieal with Sans- 
krttasaroa : 

Now the question arises whether sam- 
asanskrita ( <s:*a^ <) is identical 
with 'sanskritasama' f ' 
The term samasanskrita ( 
occurs in Kavirajmarga ( I, 26 )** ~Sad- 
amalasamasanskrita " etc, and (I, 51 )- 
' samasanskritangalol etc.* ; in Shabda- 
smriti sutra 63 * and in Bhashabhu- 
shana sutra 1 .V), but none except Bhas- 
habhushana gives its definition. The 
'samasanskrita* of Bhashabhushana app- 
ears to be a synonim of Sanskritasama 
which agrees with the connotation of 
Telgu grammarians. Bhashabhushana 
sutra 139 runs as under * Samasanskritam 
deshiya padena samasyate * 



Note:- The vritti on the same Sutra 
is asunder; <atra Karnatakabhashayam 

sanskritasamashabdamkarnatakapadena 
saha samasah kriyate'. ( j - -- 



The word * samasanskrita' is 
commented upon as'sanskritasamapadam 
yatpadam tat samasanskritam ' ( Ling- 
avataranike page 49 ). Keshiraja (in his 
vritti on Sutra 80 Smd. page 116 ) 
explains samasanskrita as 'sanskritana- 
maprakritigal Kannadakke sarimadi 
samasanskritamemba pesar etc.' ('fort O a 

- 



o*). His explanation, when 
inierpreted in the light of definition of 
'samasanskrita' given by Nagavarma 
would be samasanskrita forms are sans 
kiit words, suitable to Kannada lan- 
guage (and Sanskrit language also ?) i. e. 
admissible toboth. Words like *anta', 'ba* 
hir* are not suitable to Kannada langu- 
age as they are not suitable to Prakrit 
languages and such words can be adopted 
into Kannada with modifications as in 
Prakrit. In other words, 'samasanskrita' 
means, words taken as loans from 

Prakrit, i, e. ' samasanskrita ' words are 
a kind of Prakrit words themselves, as 

already stated. 

There is not much difference between 
* samasanskrita' and ' sanskritasama ' so 
far as the derivation of words gees. 



(i ) ' samasanskritam '( 

- 'sanskritasamam yat padam tat " 

sdo 



'sanskritasama' 
= 'sanskritapadena samam padam' 

( rtori ^zsrfe?! rtnoo sido ). 

But as to what exactly is meant by 
samasanskrita' or 'sanskritasama' can- 



not be clearly known. Bhattikavya the locative singular of words ending in 

throws some light on this topic. *a* (ar) has r (?) and *e' (<r) as 

terminations in Prk. *Vclamule'-;if?mi5k 

3. Shabdasama style of writing. . *..,., , ., ., , . ' * 

is admitted into both Sanskrita and 

There occurs the word ' sanskrita p ra krita. 
sama ' or * Shabdasama ' in the commen- 

tary on the 13th Canto of BhattiKavya, 'avalih' - -wfe: occurs ,n verse 1 

which Canto is composed in *samasan- P- 333. 

krita' Prakrita. The commentary runs 'avalih'and *avair-3n^fe:'andgn?Rft 

as follows: are admitted in both Sanskrita and 

*Kavyam sanskrita prakritapabhram- Prakrita. 

shabhedat trividham. tatra shabdabha 'mahidharah'-'ir^j/:' occurs in verse 

vadeshiyapadayoh prakritabhashayah m, p. 334. 

apabhramshasya cha sanskritbhashayam 'mahidharo' and 'mahidharah'- 

samaveshasambhavat shabdasamayah 'jr^sr^f and 'trjffa'T: 1 both appear in 

prakritabhashayah samaveshah . tarn pj.^^ Qp 

aryagitya skandakalakshanaya darshayan , .... .... , , 

/ f 'mahidharo mahidharah iti ubhava 

ana. , , . , J 

mapi praknte yujyatc 



^f cr r TfrqT 



i er 

r-TTOr 

^ 

(commentary). 



: I cTJ? snrflhin ?^?5P=5WJT7r Phonology : 
RR srr| i ) 'dha'-'af" which is not changed, occurs 

The commentator introduces the 13th in Uaruma ^-avabandha~hari-giri~vara- 

canto with remarks that (i) Kavya nalam ''('^jmwT-3R^!i-^ri:-F?rf?,-?n:"^f^J?') 
(literature) is three fold-sanskrita, avabandha'-anrr;iii <1 is admitted in 

Prakrita and Apabranisha, (ii) the tad- bolh SL and ,, rk> u ., admJUcd , prk> 

bhava & Desi forms Prakrita and Apab- because> dha ^, {>ccun . h idd , 

hramsha cannot be included in sanskrita . P ,. , , ' t l 

(iii)but Prakrita which is equal (similar) !f , ^ *,' "^ " Ot bc changcd int 
to Sanskrit is included in sanskrita ^ m PrL < Co ncntary p. 334) 

(kavya) " 'ai^rr' occurs in the verse XXXIII- 

Here shabdasama= sanskrita- sama ' airavana... madam ' - vw%ot mw etc. 

which is equal to samasanskrita in (P- 343).airavana'-tW3ro and 'cravana'- 

which the Canto is written. ^ are both correcl - n |>rk< ^^ 

The following characteristics of 'shab- tury p * ^^' 

dasamasanskrita'(prakrita)may be noted. .- n rti,:. A 

bandhi docs not occur in the verse. 



wi- ^ , 

Velamule -<^nj%' (verse I p. 333):- TW (verse XXV-p. 340), 
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<dha'~$r is admissible in both Sk. and 

prk., ^ Sk - Because il is not des ' raWe to 
have sandhi (commentary p. 340), 

VERBS : 

Purely Prk, verses ('sanskritasama' 
prakrita verses) do not contain finite 
verbs. Participles are used in their 
stead, e.g., * baddho ' -curY ( verse II ) 
'arudhah ' - 5*1**: (verse III) ' artidho * 
srrest ( verse V ), * parihina * - qftiffar 
( verse I) in * taueratrih ( kshina ) 
parihina' (^farfa: (wtoi) ^ftn.') 

But it is significant to note that pure 
Sanskrit verses in the same canto of 
Bhaitikavya contain mostly finite verbs. 
Refer verses XXVI! and XXVIM in this 
connection. But Verse XXVI which is in 
a pure Sanskrit form contains participle, 
Participles as verbs occur in both 
Sanskrit and Prakrit. 
Vocabulary : 

Some typical words are noted : 
*sanga'-*fr (verse II) as in 'vasara- 



T' as in 'dhavalajalavaha- 

T' (verse XLILI). 
r'' as in 'lankatorana- 

1 l verse XLIV). 
'balam' - C ^IT' as in 'taruharina- 

> 

balanf -'cr^f^Tg'^rr' (verse XLIX). 



ana'- arg' as in ' auamahapanka *- 
ip' (vcr.sc IV). 
jana'-'TT 11 as in 'laruharinagana*- 

T* (verse VI). 

*manr~ t *rfV as in 'tungamamkirana- 
t|iifjf{%^5fr*fiwiT"' ( verse XXVI 
and as in 'mahamnnitaka* ^fwfoiciisfi'' 
( verse XXXVIH) 

* bilam ' f^;^ as in sarnahakalibm" 

'\./ a \jf \ ft \ 

mabilam*9T ^*wf^^^ww*r (verse A AVI;. 

^kr 

'Kalanka* - w* as in *harina- 
kalankaman isambhava'- *i 
ipr' etc. (verse XL1). 



'-'jf^' as in 'attatarumancha- 
i^if^T^:" (verse L) 

It is signffieant to note that most of 
these words occur in the List of Tatsam:'. 
(*;^.^5prTr) words of Keshiraja ( Smd. 

p. 384). e. g., 

', 'mancha' c sioori ,patta' 
^w, <atta,(^) balam* 
', 'bilam' oo, 'male' 's*a3' etc. 



The interpretation that these 21 
words were kannada words taken in 
Sanskrit (Ling, smd, 'avataranike' p. 46) 
is not sound. From the above discussion 
it is quite clear that 'samskritasama-pra- 
krita' ('S^o^o^^sf B 5^) is a prakrita 
which contains speech forms in all the 
three aspects of language -phonology 
Morphology and vocabulary which are 
admitted in sk. also as they are sk. 
samas 



Note : Shabdasama(=Samasanskrita) 
is not confined to words and sentences, 
only but it is a literary style of writing 
in which the whole canto of Bhatti 
Kavya is composed. This is also noticed 
in Kannada andother languages (see 
below). 

Here shabdasama Samskrita- 
sama (-Prk. ) (Samskrit of common 
man ) is the intermediate link (langu- 
age) between Sanskrita and Prakrita 
(Desi) sharing the characteristics of both 
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( as its linguistic forms are admitted in 
bolh Sanskrita and Prakrita) and intelli- 
gible to both the classes and masses. 
If Sanskrita proper is the sk. of the 
classes; Samasamskrita is the Samskrita 
of the masses. 

The Intermediate link language- 
Samasamskrita-does not contain any new 
linguistic materials. It is made up of 
old existing materials selected and, 
arranged in the new form following new 
technique. This Samasmskrita style is 
not confined to the Bhattikavya alone. 
It is also noticed in Kannadakavyas 

4, Samasamskrita Desi in Kaonada Kavyas. 

Just as Bhatti Kavya is composed in 
Samasamkrita Prakrita, the old (ancient) 
kannada Kavyas are composed in Sama- 
samskrita Kannada ( -desi ) as the 
following discussion reveals. 

'Samasamskrita' (-Halagannada) has 
speech forms which are admitted in 
Samskrita also as they are sk. sama. 

Morphology : 

Morphological structures (in kannada 
kavyas)like ' prathamashvasam sampu- 
rnam' ''^tfs&razra^o ^O^KFS.*'" 'shada- 
ksharidevavirachitam' ' a$*goi!s adtaa 
awjQ. are admitted in both Kann- 
and Sanskrita. Kan. 'maram', 'oti 
stortsfa" etc. are modelled on 'bhaga 
vam' ' tfrtssto". (< s fc. 'bhagavan' *o, 
' \ 



Sk. 'sampurnam'-***fcsF'5te*. Kan. 
'bandam' *oc!i r , ' *madidam\ stoa 
dsso'ykelidam' *sSBo r ' arc participles 
used as verbs. 

'Vocabulary' 

'vipula* '^4 J " > , ''mangala'Voorte' 
etc. are the words noticed in Kannada 
literature. 

The list of 21 words called 'tatsama' 
by Kesri i raja are. 



'mani'-'^ri 'maneha'* *3eypattam' 
ssu,sto* > \ 'toranam'- *i;acesci* attaro' 



'-*we*a- ' latc*-*^', 'kankanam' 



a^', *bandi'~ '=&', niale' 



'VERBS' 

Participles are used as verbs 
Kannada Kavyas. 
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'gallam', <*%&>*', 'imillam" 
kalam-'*o*. These words are admit- 
ted in both Kannada and Sanskrit. i.e. 
they are Samasankrita. 

Note : Shabdasama words of Bhatti- 
kavya the list of which h already given 
above is indentical with tatsama Words 
of Keshiraja. 

There is phonetic similarity between 
Kannada and Samskrita ( Varnasama- 
mnaya given in Kannada arid samsktita 
grammars may be noted in this 
connection ). 

These similarities between Kannada 
and Samskrita point to the conclusion 
that Kannada or more properly literary 
Kannada (old) <*<) and ancient (*>) 
Kannada) is 'Samasamskrita' Kannada as 
'prakrita* in Bhattikavya is 'samasams- 
kritaprakritka'. This hypothesis of ours 



stands If supported by tradition and 
substantiated by the existence of 
'samasamskrita kunnacla* of literature, 
We believe we have tradition to back up. 
The Kannada that is dealt with in *sha~ 
bdamanidarpanaX*halagannada') is cha- 
racterised as 'samasamskritokti.* What is 
the meaning of 4 samasamskritokti* ? 
Is it merely a few words that are taken 
as loans from Sanisknia into Kannada? 
Does it signify Kannada speech similar 
to Samskrila speech? The latter 
explanation seems to be reasonable. There 
are many literary records, 'Jagannatha- 
tijaya * of Rudrabhatta, * shabarashan- 
kar avilas * of Shadaksharideva etc are 
full of MuvitLrilisms, both in vocabulary 
& inflections (\\iih a few Desi \voids here 
and there ) thai aie well neigh to be 
taken as 'saniasamskrita - Kannada 
kavyas'. Kavirajamavga of Nripatunga 
(verse XXV I } mentions * samasamskrita* 
kavyas. The verse runs as under : 

( sadamalasaniasamskrita ka* 

( 7i553i'**.,*c^ tr; ) 

( vyada ) hridayam harshacharita 
kadambarigal f 



( sadalankarangalakhilakavividitan- 
gaP 



modaUigi negaklividurol * 

?<JVV* \ 

' 



Do the works ' Harshacharita ' and 
* kadambari ' refer to Sana's works oj 
these names? They are the works in 
Sanskrit and not in ' samasamskrita '. 
The * samasamkrita works'-* Harshacha 
rita ' and Kadambari '-might be * sama- 
samskrita' 8 Kannada works written in 
imitation of Bana's 'Kadambari' and 
'Harshacharita' ? However, the works of 
these names are not traced in Kannada 
literature so far. 

Noil- : If Halagannada 8 is samasam- 
skrita,, Hosagannada is literary *Desi' in 
which Andayya said to have composed 
his *Kabbigarakava' which also contains 
'manimancha' compounds etc. which 
are e samasamskrita ' froms as we have 
already noted above. 

5 Samasasmkrita Desi intelligible in Other 
Regions : 

There is reason to believe that 
literary works in 'samasamskritadesi'. 
(-Kannada) existed in ancient Karnatak. 
Palmidi inscription ( 450 A. D. ) was 
composed in * samasmskrita-kannada. 



3. Halagannada is the Kannada of margi style as distinct from Kannada Desi 
Both are the forms of the same Kannada language and existed side by side (vide 
ancient Konnadn Inscriptions.) Kannada Desi is Samsamskritised and is called 
the Kannnada of msrgi style. Kannada Desi though existed side by side with margi 
Kaimada, was reduced to litcrgaiy form later and hence it was called Hosa Kannada 
Halaftannda or Kannada of margi style is Similar and nearer to (old) sams 
kritisetl lelgu and Tamil (and also (old) sanskritsted Marathi, Hindi etc ?) than 
their diseemU-nts arc 10 their modern corresponding counter parts. 
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as the speech froms in it indicate. Some 'dvis' <*) >dvir' (<^)> *vir' ( W) 

of them are noted here. (as in virajaji''***a'-a double jesmine) 

><ir ! Cao* 1 ) ;><ir' C^oO -two. 
The inscription states two persons of 

the names o f 'mrigesha' and *naga' gran- Kannada 'ava' O 53 ) in var' (*v) 

ted'palmadi' and 'maLevalli'(villages) to rather in its lengthened form avar' 

one Vijaya Arasa. The whole inscription (<e?^o*-')i s connected with Sanskrit 'ama' 

consists of one sentence only. (wtfw*) 4 - a remote demonstrative third 

. , , . , , ... person pronoun meaning 'that (person)'- 

mngeshnagavhayar ,rvar - -o/. , amohamasmi , (Vcdic sk-) . eSjs( . 



of plurality connected with Sanskrit 

..... <kottar ' f* J8b i or ) (Verb). termination < S ' ( ^^) in '-as' ( 
The sentence is in samasamskrita form as ag already po i n ted out. 
the following analysis reveals. 



Kan. mrigeshanagavhayar' - ^ 

fdob^ . Sk. mrigeshanagavh ;iy i " -1 

ayah'- s^rt^wrnd oi^ . The Kann- + ( * ' " acc * 

ada Desi termnation"(Pl.) '-ar* ('-o-) in Sk.'palmidiyam* (paimidiya h'm' (.'am') 

mrigeshanagavhayar'-*a^rtei!TOmd bo^ ' w^aoa-' + w ' ( w ). ACC. termination. 

-Sk. termanation (PJ.)'-as'(-w^-Si) i n sirailarl y 'maLevalliyum i***^**, wwo' .. 

mrigeshanagavhayah'-'stojrttsfKTOrt os^i' ma y be equated with Sk. 'maLevalliyam' 

There is no duel form in Kannlda as ('^^J-acc.Sing. foim . 
in Prakrit. Plural form itself conveys Kan. Kottar ' (**^o* } m0 rc 

the sense of 'duel'. Even in the Sanskrit properly 'kotiar"*-W,u" ^ kodu ***> 

(Vedic) also PL form signifies duality. ( -Sk. *da'<*>-givi +<ta> ^'-partici- 

Cf. 'dvasupania subhaga sujata ' pie suffix '-rM'-^) morci proporly- 

(B, *asar *>^TO xttrawi. F orm e _HV r t ,,,_ , . , F lu w uy 

t > -rorms-dva, *ar' (*wo^) . third person plural suf- 



-* . 

in both Sanskrit andPrakrit. + ... 

Kan.' 'irvar' C*^^ f ') is made up of tr */.,. 

%' (*O^)H. var' (^) w jji c h j s a Ran - ar ( ** a * ^~ LS derived from 

shortened form of <avar' (waor) Sanskrit ~a 5 ' <***"> and is equal to it. 



s 



4. Hindi' vaha'(^)- ' he ' i, the re.ic of Sk. 'ama'( ) and kan ava (> 
(S> a) _. he - andHindivaha( , hea[e ' 

ava ,., redical but not eophoic as Dr ^ t(e , sugges(s <Gram ^J J^ 
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It may be noted here that the sentence in 
thePalmidi inscription is nearer to Sams- 
krita though it has similarity to Prakrita, 
i.e. it issamasamskrita desi* (-kannada). 
Line 5 : * a bhatarikualavyoinataradhi- 

This is full of Samskrita words* *Taradhi~ 
nathan" (3^0^^^^) is modelled on $ara~ 
skrita 'bhagavan* ( 



Line 7 c pashupradanashauryody~ 

amabhariton^ ^a^^ssis^ afroSja FGJLSJO 

The form < bhariton*(< 4 bharitan* 

is also built on the pattern of 
Samskrita c bhagavanX-* rts *3 r )* These are 
the two compounds full of Saxnsarita 
words with desi terminations fixed at the 
end, worthy of any classical writers of late* 
times. The compound * Pettajayan-**i 
o^'Line 1 L)~~one who attained victory- 
is quite in imitation of SK. *prapta~ 
jayah* - ws^wosw,*,, Except a few desi 
words e.g. *kottar* (finite verb) etc (in the 
long sentence), the whole sentence is sama- 
samskritised(i.c.de$i rendered equal(simi- 
lar) to samskrita)* This Samasaxnskrita 
Kannada (desi) was (is) f it is clear, Intelli- 
gible to all knowers of Samskrita even 
in other regions of India* It is evident 
from i he evidence of Palmidi inscription 
that this form of 8pecch~samasamskrita- 
form of speech-was current in Karnatak 
and perhaps in other parts of India also? 
If it was current (there is reason to 
believe it was cunenl) there could, not 
have been any language problem at all 
at that time. 

It may be noted that the inscriptions 
were written in(a style of) a language inte- 
lligible to the public (common prople ).$ 
In fact, there was no language problem in 

ancient India as there is now, Now 



the question arises why should we no t 
adopt or revive the same style of speech 
current in ancient times to solve our 
vexted language problem. 

6. Experiments to mould language. 

All this-writing in a style with sele- 
ction and shifting linguistic materials to 
make it intelligible etc. should not be 
considered as something belonging to 
the realm of imagination- as a mere 
Utopia. Shifting and arranging ( linguis- 
tic ) language materials in particular 
style with the object of making it easy 
and intelligible, are successfully 
attempted in India as well as outside 
India. The prepreation of Basic English 
is one of such attempts undertaken out 
side India to make it easy and a 
world language. In India there were 
deliberate attempts to mould and give 
shape to the languages to attain certain 
aims and objectives. Besides linguistic 
eveolution, deliberate attempts also in 
some cases are inevitable to make langu- 
age easily understood. Such an attempt is 
clearly seen in the instances given below: 

First: The versions of Ashoka's 
inscriptions found in Karnatak region 
are different from their Northern ver- 
sions and yet they are intelligible as 
they are moulded in a structural pattern 
to make them easily understood by all 
in the South. 

Second : As far back as the 9th 
Century A.D. a few Jaina writers, Vira- 
sena, Jinasena and others simplified 
amskrita by relaxing the grammati- 
cal rules of Sanskrit grammara, so 
that Sanskrita might be easily under 




59 



103340/E 



-stood by common people. If we get link language not merely us an academic 
the required objectives by natural subject but with a view to apply the 
evolution, it is well and good; if not, principles evolved, to {he living or burn- 
we will have to make deliberate attempts ing problems of I he day. ' Samasatn- 
to achieve our objectives. Virasena and skrita' has far reaching linguistic and 
Jinasena attempted to bring Samskrita educational implications,! believe, in the 
or samasamskritato the level of the mas- formulation of our link language - a sort 

ses as the Language of religious inter- of Lingua Franca for 1ml, a, i.e., a langu- 

course in their works ( Mahapurana age of communication and intercourse 

etc.). Sanskrit Proper, then as now, (Vyavaharabhasha) ^^R^'f^rTr ) as well 

because of its grammatical complexities a s a language of science and technology 

could not be made the language of the Shastriyaparibhasha- *nw"M?*nm and 

masses. Though it has been being used hl res olving language conflicts which are 

in the scholastic discussion among the raging* throughout the whole country, 
Pandits in both the northern and south- 

era India. Virasena and Jinasena rend i'AIl the fomkvn languages men- 

ered Samskrita simple f i.e. samasams- tinned in the hmi'u^v schedule of our 

krita) by relaxing grammatical rules and Costituiion have put forth their claims 

made it intelligible to the common f r National lan^ua^e, .specially 

people. Hybrid Sanskrit of the Buddhi- Tamil ( in the Sout in and Hindi (in 

sts is also the result of such deliberate the North) are very militant and 

attempt. Instances time without number rendered Indian atmusplu'ic quite ex- 

can be multiplied. plosive. It is natural that every regional 



7 Linguistic and Education. Implications: !?* ** **&AwlA be 

accepted as National language. 

We have discussed above 'samasam- Naturally it follows i hat we will 
skrita its contents and its capacity as a have to consider the .claims" of all 

6. < Vyavaharabhashakosha ' and 'paribhashashabdakosha ' on all India basis are 



n thep 

in the interest of Education, Science & Technology, 

? " 1^^ l dV T f BeW lingUistic States ' new areax ^ tcs have arisen and 

SL^LT of h 'i' Inslead of b ^ *MtK 

(language) has been acauseofdisintregrationand di.sturbance ' 

language (Kannada, Marath J V^ , , CC lan ua ^ w Uie regional 
language (EngHsh) atl Ml langua e ( Himi < > 
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fourteen languages and satisfy the spea- 
kers of those languages. To satisfy 
them all, is to make all regional langua 
gesour National languages. The ques- 
tion is whether it is possible to satisfy 
all and to make all of them, our national 
languages. The answer is partly 'No* and 
partly ' Yes '. It is * No ' because all 14 
languages cannot be made our national 
languages in the form in which they exist 
at present. Even Hindi in the present 
form is not suitable to become our 
National language, then what of other 
languages ? It is *Yes,' if all the 14 lang- 
uages could be renderd into ' samasam- 
skrita ' form i. e. sumasamskritised ' 
as the samasamskrita ( shabdasamasam- 
skrita of Bhattikavya) 

ii ) All the regional languages should 
be samasamskrilised (i.e. rendered equal 
( similar to Samskrita ) as kannada 
( Desi ) is rendered samasamskrita in 
Palmidi inscription and should be made 
intelligible even to the people in other 
regions. Regional languages become 
intelligible in other regions when smas- 
mskritised as already stated. The 
style of Palmidi inscription i. e., 
samasamskrita Desi, it may be noted, is 
worthy of imitation in all respects except 
its long compounds. We have to take 
what is good for our purpose and reject 
undesirable linguistic elements. Here 
the style i.e. simplification -of Virasena 
and Jinasena is worthy of {initiation. 

iii) Why Kannada alone, all other 
regional languages - Marathi, Gujarathit 



Hindi, Telgu etc.,when samasamskritised 
( i. e., rendered equal ( similar) to Sam- 
skrit) will be equally intelligible through- 
out India. If regional ( desi ) languages 
are rendered into simple samasamskrita 
forms.emphasising samskrita vocabulary 
contents etc. which they already possess, 
they will be almost similar if not idential 
in forms (except of course a few Desi 
terminations fixed at the end ), distinct 
yet understandable throughtout India 
( which will make automatically room 
for common link language or Lingua 
Franca of India later on ) like the ver- 
sions of Ashoka inscriptions in ancient 
India which are in Prakrit, distinct 
because of regional characteristic, yet 
understood throughout India as Prakrit. 

(iv) Regional languages when sama- 
samkritised as described above, are just 
like dialects or versions of the same 
language and they serve the purpose of 
link language -*f t re?*rr G rT which is also 
national Language -Tr^srrqT at the same 

tutf fi 

time. i. e. link-cum-National language 9 . 
Each regional language may consider 
itself a national language besides its 
being a link language. 

v) We need not make fresh attempt 
to introduce samskrita elements i. e. 
words and structures - in the regoinal 
( Desi ) languages as they are already 
there, variously called * Tatsama ' *Tad- 
bhava \ * samesanskrita ' etc. So far as 
Kannada ( Desi ) is concerned, it may 
be noted that more than 60 to 70 per- 



9. The sarnasamkrita forms of 14 different regional languages which are just like 

dialects.givc rise to one common samesatnskrita form of speech taking common 
charateristics of all 14 samasamskrita desisand shaping itself. 
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cent f of vocabulary and structures is skrita rather samasamskiita, to the level 

noticed in Kannada languageage as alrea- of the Masses as a language of religious 

dy stated above. The same stale of affa- intercourse in their works as already 

irs prevails in other regionl (Desi) langu- noted. 

ages of India, viz., Marathi,Hindi, Telgu vii) Samasamskrita desis described 

andGurjarthi etc.. All grammarians of above will be readily accepted by the 

Indian languages, classify words into people of dittercnt regions as National 

'Tatsama', 'Tadbhava and 'Desi . language as they share the regional 

Marathi, Hindi, Gujarathi, Telgu, etc. characteristics common to all regions, 

when samasamskritised, appear to be Each samasamskritiscd regional 

different dialects of the same speech langunge is also national language 

and in fact,they should'be.Samasamskrita besides its being a link language as stated 

desi forms of these languages are ad mi- already. On the other hand, Hindi 

ssible to both Samskrita and Desi language as it exists in Northern India at 

(regional) languages as the samasamkrita present, cannot be accepted as a link 

forms of Bhattikavya are admissible to language or Lingua Franca for India as 

Samskrita as well as to Prakrita and they the Southerner oppose it tooth and 

are intermediate link languages and are nail nor is it sufficiently developed to 

understood by both classes and the mass- become- link-cutn~National language. 

es as already stated, Samaskrita pro- If the present Hindi is lo ho acceptable 

per, being the language of the classes and as link-cum National language, it must 

samasamskrita being the language of be modified and embody the elements of 

the masses. The 14 regional (Desi) Lan- other regions- vacabulary etc. and deve- 

guages of the present time, e.g.,Kannada, i op . if Hindi" is mod i tied i.e., sam- 

Telgu, Marathi, Hindi, etc., are just skr Hj S ed, it will take nearly the same 

like dialects comparable to Prakrit Lang form as a samasamskr j ut desi in content 

uages. viz., Magadhi Saurasheni, etc. and structurc , But lhcrc is t , nc morc point 

which were Prakrits belonging to differ- to the credit of samasakrita desi for being 

ent regions in anciant India. accq)lcd aR ||nk cum _ Nm ional Janguag * 

vi) All this - 'samasamskrita desis as it satisfies the desire of aii concerned. 

etc. should not be considered as some- As it has risen from the soil of different 

thing belonging to the realm of imagina- regions, people of all regions are proud 

toon i.e. a mere Utopia. As far back as of it. And it provides an opportunity 

the 9th Century A. D. Jain writers and incentive to develop the regional 

successfully- attempted to bring Sam- languages The vexed question of langu- 



' 10 ' IL det f S In ih[ ? mQcii > see m y book on Kannada lanpiajje- its origin 

*<"" ^Ual RcJ* 



r 

Educational Federation^ 'Btoi/^Sw 1 ?^ ( r A JouriKI ! rM y*w St . ate 
and stated the same facisTanothSfora anolhcr p !nl of view 
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age will be automatically solved- = with- National language-'^*' -a sort of 

out making any body feeling aggrieved,- Lingua Franca forlndif 
thus making National integration easy. 

g. Samasain*krita Technique " ^ ^ sat isfies all concerned and 

easily acceptable. 

Samasamskrita like any other lang- 

uage is a tool (subject) or rather a techni *") ^ makes Notional integration 

que. Samasmskrita is a technical term, c * u * te eas y as it contains the elements of 

standing for a pariiculcr form of langu- ajl tne re fiional languages. People of all 

age. Really, samasmskrita. is not a new re g* ns feel that it is their own language 

language; it is an old language in the an< * are proud of it. 
new form with certain limitations, it is 

adopted with a view to achieve multifa- iv) It not does involve much labour 

rious purposes and with a view to get to prepare it as it is an old language 

maximum benefit with minimum efforts. m the new form. 
In g.''tii: samasninskiita forms, no extra 

effort is required. It consists in shifting By following the sarnsamkrita techni 

old muieikils and icshahing them in cnie, linguists can prepare 'Vyvaharabha- 

particuiai fonn to achieve maximum shakosha- ' st^rwqrsFta"' and Paribha- 

benefit, with minimum efforts. By adopt- s hashabdakosha-i 



ing the samasaniskiila technique, we tex t book writers may prepare text books 
achieve the MU.winp objectives: in Sde]nce and Technology on he basis 

of approved list of vocubulary and struc- 

i) Sumasamskriiu provides us with tures contained in ' Vyavaharabhasha 
a link Janguage-'fl'i.faw'' which is also ^ O M and 'Paribhashashabdakosha'. 



12. Thesamaitamsknlu form of the Desis will be the national- cum-link langu- 
age. Unjilish which has many samskritic affinities should be retained in India 

, its intcrmuiomti link language as well as the language of science and technology. 
The technical terms in samasamskrita Greek and Latin forms as current in 
English Should also be included in the Paribhashashabda kosha ' (For detdils 
in this connection, see my article on * Technical terms in Kannada-Prabuddha 
Karmuaku, Vijnattu samchikc, Mysore University 1958). Kannada and other 
regional iangtusges have many deep rooted affinities with Greek and Latin, 
English, am! other Teutanic languages, which have Sanskrit affinities and are 
later forms of samskriia. Thus sama samskrita, serves not only as the inter 
slate link language of India but also as international link language of the world 

and satisfies all concerned. 

13. Central a.wjrnincm has prepared a dictionary of Technical terms from the 
point of view of Hindi, There is need for a dictionary of techinical terms from 
the point of view of ail regional languages based on sarnasamsknta technique. 
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Tn conclusion, we state that sama- the development of regional languages 

vides us with a link-cum-National langu- developing a link-cum-na uonal language 

age and if it fails to achieve its goal in which is the sum total and a special form 

providing a link-cum-national language, of samasamskrita desis, i.e., hnk-cum- 

the efforts made in this direction i.e. in national language, samasamsknta in 

samasamskritisation, at least result in content and structure. 



14. Late shri.Pandit Jawaharlal Neharu used to say that development of all regional 
languages or any one of them, makes for the development of the National 
language. There is much truth in this. The regional and National languages are 
interdependent and in our case identicalin form and structure, if and when 
samasamskrita is accepted. 
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SHIVA TEMPLE AT HATTARGI 



A. SUNDARA 

Archaeological Survey of 
India, Dharwar 



Hattargi, on the National Highway 
No. 4,' between, Beigaum Nippani or 
Kolhapur,about 35 km. from the former, 
is a big village in Taluka Hukeri, Dist> 
Belgaum. Buses of Mysore and Maria- 
rastra Road Transport Corporations, 
regularly ply between Kolhpur and Bel- 
gaum on this road, 

Near (he bus-stand in this village, 
is another road bifurcating from the 
National Highway to Ciokak, via Hida- 
kal where now an inigationai dam across 
the river Ghataprabha, is being raised. 
In the north-western out-skirts of the 
village near the junction of these two 
roads, about 50m. east of the bus-stand, 
is a temple, partly in ruins. Locally, it 
is called Shiva temple, It is not in 
worship. 

This temple, though simple in archi- 
tectural form, modest in appearance and 
plain, deserves notice, as it has shiktara 
of Rekha Nagara Prasada, a type which 
is not found frequently in this region, 
excluding Aiholc, Patuuiakal both in the 
Dist, Bijapur and Hanagal Dtst. 
Dharwar, Secondly, It differs, when 
minutely observed, in some respects from 
those of the other known of this region. 
What follows is an account of this 
temple with illustrations and a few 
remarks on its particular features. 



The temple, as evident from the 
extant remains, originally cosisted of 
two garbhagrihaseach with an antarala : 
one on the southern cardinal point and 
the other on the western, facing north 
and east respectively, with a common 
sabhamandapa approached by two 
mukhamandapas on the east and south 
(fig- 1 ) 




( Hattargi : Shiva Temple ground plan ) 

Now both the mukhamandapas and 
the garbhagriha on the west, do not 
exist, From above the extant garbhagrih, 
arises the shikhara the top part of which 
is also dilapidated (plate I, 1). 
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( Shiva Temple at Hatiargi ) 

The area surrounding the temple is 
dirty, shabby and partly under cultiva- 
tion. The garbhagriha looking north, 
interiorly square (2.30X2- 30 m). has a 
simple carving of lotus flower on the 
ceiling and a Shiva Jinpa en a moulded 
pitha placed on the central floor. The 
four canton pilasters are squarish having 
the usual features of those found in the 
temples 10th-12 th century A. D. in this 
region. From the eastern and southern 
walls, at about 14 m. high is projecting 
a long narrow horizontal pedastal each, 
to keep ancles of worship. 

The door frame of i|- e garbhagriha 
has two shakhas on each side : a plain 
rectangular jamb and a pilaster. The 
lalatabimbaofthe lintel is plain and 
without any figme. The over-hanging 
kapota of the lintel has a row of embos* 
sed small hemispherical projections on 
the underside edge. Immediately above 
thekapoia are fi\e miniature kutas. veiy 
simple and plain, at regular intervals 
with four rosettes in between. The door- 
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way is I -55 in high and 75 cm. 
wide. There are no dvarapaias. 

Thcamarala 12S (N.S.)X2'00 
(E.VV.) in. is ihrougluuu plain, and 
is approached ihiough a door in 
front. The door frame is exactly 
similar to that of the garbhagriha, 
On either side of the door frame 
is a finely worked perforated grill 
of lotus buds with .stalk. 

The sabhamandapa 5' 65 m. 
square has four canton pilasters, 
eight pilasters in between, in the 
walls and four ecntial pillars 
enclosing an aiea of 3'05 m. 
square, which is slightly raised that 
serves as Nandi Mandapa." In the adja- 
cent wails of each come, excepting the 
north-east, there are devnkosUis, six in 
number, ail empty. The cenuaf pillar 
(plate 1,2), as usnai,coiiMsts ol a moulded 




(Shiva rctnplea. H.umrg, !,,{,, u . rs 
' 



ka,:da. pad,,.,!,; 



tadi, kumbha, idaje and palaka support- 
ing double crossed crobells with naga- 
bandha which in turn carry two beams, 
one over the other. On the underside of 
the beam facing the floor, arc the car- 
vings of lotus flower, three on each and 
on the inner side of the upper beam 
each also, is a rossette. In the central 

ceiling is a carving of star like lotus 
flower. 

In the western wall of the sabhama- 
apa, in the centre, is the doorway lead- 
ing to the dilapidated amarala. The 
door frame is similar to the other 
described above. 

The sabluunandapa is approached on 
the north and south through a door-way, 
from the mukhainandupus which are 
completely destroyed. The door frame 
on the eastern side, has, on either side 
three shakhas : plain rectangular jamb; 
a flora! fiic/c and rather richly carved 
pilaster having the motif of a foliated 
kalasha in the padimibandha* The lalai?- 
birnba is plain and above the kapotai 
hanging over the lintel arc, as usual* 
live nuniatute kutas with four lions 
in between. And the beam running 
above the kuias have wavy floral design 
and rust-ties. Iheteaie no dvarapalas. 
The other door fiame in the northern 

wall of the sahhamandapa, is similar 
to this, 

Tin* talavinyasa is also simple, The 
adhistluma is concealed in the surround- 
ing dehiis. "The plain walls are moderate- 
ly with ol'tVets. T'hc kapotas and ihchara 

runi)ii:<< on to the top of the walls are 
also plain. 

From above the pathhagriha rises the 
shikhaia of the Kckha Na^ara Prasacla. 
It is ihe H{e of this sliikhia that dist* 
inpiishes the temple from the others. 



The shikhara is of slightly convex taper- 
ing profile absolutely plain and with 
offsets. There is a niche of the chaltya 
type crowned with simhamukha, enclos- 
ing a pilaster mounted with a gedrooned 

amalaka, at the central bottom of each 
side. 

Owing to the plain features of the 
Lalatabimbas, the absence of dvarapalas, 
and of any inscriptions, pertaining to 
the temple, at the moment, it cannot be 
known to which god the temple was 
originally dedicated. 

Chronology ; 

There is neither any inscription in 
this temple indicating its date nor any 
prominent arciteciural feature distinc- 
tive of its period. However, a few chara- 
cteristics seem to suggest an approximate 
date. 

1. Miniature kutas immediately 
above the kapota overhanging the lintel 
of the doorways, of the temple o* llth 
and 12 ih c.A.D. posses, almost invari- 
ably, shikhara of different styles : Rekha 
Nagara Prasada, Dravida Vimana and 
the Karnalaka, and never of one parti- 
cular style in this region. In this temple, 
the kutas are simple the shikharas of 
which are feebly akin to Dravida Vimana 

only which is a featuie of early temples 
of 8lh-10c. A.D. 

2. Itiippcnrs from the temples of 
HthcAJX onwards in this region that 
the niches in the shikharas and also in 
the other parts of the temples derived 
from the motif of the niceh of the Chai- 
tya with phinial type found in the earlier 
temples, undergo some modification, and 
do not occur in the early foim. This motif 
in the above temple is still of the earlier 
type, i. c- chaiiya with phinial type. 
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Thus the above two features 
suggest a date slightly anterior to llth- 
12th c. A.D. 

3. However, it should be noted 

that nagabandha of the double crossed 

... , ... . 

corbells crowning the pillars and suppo- 

rting the beams, appear to be a distinc- 
tive feature of the temples of llth -12th 
c.A.D. onwards. This feature, as we 



c.A.D., has none of these features and 
is absolutely plain. It is of the * Rekha 
Nagara Prasada of Ekamla " type and 
forms a type by itself. 


Summary : 

L The ^cation of this temple 
P oints out thc geographical extent of 
thc tradition of the temple architecture 



. , 

have noticed, is also present in the above of Rekna Nagara Prasada style. 



2 * Temples consisting of two 
garbhagrihas facing each other with a 
common sabhamandapa in between 
approched by a mukhamandapa either 
s i de is rather frequent. Compara- 



temple. Thus the temple is very near 
tothellth-12thc. A.D. 

In view of the occurrences of the 
three features of the two consecutive 
stages of the temple architecture, the 

temple appears to belong to the transi- tivelv temples with two garbhagrihas on 
tional stage and thus probably the 10th- on the adjacent cardinal points with a 
llth c.A.D. It proceeds the Ganesa common sabhamandapa accessible from 
temple at Hangal. two mukhamadapas on the other adja- 

TW 1,-n. Rem f ks: cent cardinal points, is indeed very rare. 

The shikhara of the Rekha Nagara 

S ^ H e A mpJeS fthe Early 
ChalukyanpenodatAiholeandPattada- 

kal,_ has latha with Jalakas as central Dist, Raichur ). 

vertical band and karnamalakas and 3. The plain Rekha Nagara Prasa- 

da Sikhara '^the Ekanda typt 

n 4 ' O^^^'y. the temple is 

c.A.D. consists probably of the 10th llth c A n 
^theBhuvane- thus offers a link in thll 

The shikhra of the Siva temnle W n ^T" ^ Ea '" ly Chaluk y" n llt 
bably as discussed above, of iSh n7h f^^ and lhc Latc Ch 

' oiiuth-lhh period as represented at HanagaJ. 

NOTES 



. 

As far as my knowledge goes there is 
o^ temple of this type, tear thc Mata- 
deve temple at Ittagi { Tk. Ycilburga 

^ 






Plate I 2 - 

' ' 

Figure. I: 



, - 

aralaonthewcM. 






s , oul " -- !nli 
">edevakosthas in thc tear 

e: The ground plan. ,, is a 
rough plan prepared- by 
""tale the relative 
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PUBLICATION ANNOUNCEMENT 
The Earnatak Historical Research Society, Dharwar-1 

Just we have published the History of Karnatak Vol. 1. (From pre- 
historic times to 10th cent A.D.) in Kannada. It is 650 pages in derm actavo 
includTng Art plates, sketches and maps. Half calico board ^ and. section 
binding It is written by Vidyaratna, Vidyabhusana R. S. Panehamukh,, M. A. 
Retired Director, Kannada Research Institute, Dharwar, who has nut an 
his life in research work and has published several works on Indolo^ 
rature and History. The work is an authentic source book on the 
Ind Cilture of Karnatak and makes a unique contribution to th e 



orders. 



at RS/-25 only, postage exstra. State and Central 
. We will be glad to rece.ve your valuabie 
Only a few copies are printed. Hurry up- 



Organising Secretary 
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Elephant is gieat but the lance (Ankush) Cannot be said to be small " 
/ MaJiatroa Basavcshwar, 

^ "GOIDEN JUBILEE YEAR 1967 " 

I Jnrl Dasawesnwap Urban L^o-operative Bank Limited. 

\ Shri Basaweshwar Bank Road, Post Box No. 19, 

/ Gram : BASAVABANK BAGALKOT. Phone : 41 

(Dist : Bijapur) 
-: BOARD OF DIRECTORS :- 

Shri. C. V. Charantimath. 
Chairman 

A. M. Shettar. B. com. 
G. M. Hakkapakki. 
7. B. K. Sajjan 

9. Shri T. G. Patil. 

Salient figures about the working of the Bank as on 31-10-1969. 
Paid-up Share Capital Rs. 1,05, 750/- Working Capital Rs. 193S814/. 
Total Deposits Rs. 16,27'2<)4/- Net Proiit (1968-69) " ; " - -' 

Reserve & other Funds Rs. 2,02-86G/- Dividend Paid Rs. 

For Further particulars please write to or enquire with the Bank 
V.G. Hadli S.S. Rajanal, V.V. Hanamashetfi, M, S. Jigajimii V.S Abbijjeri 
Clerk Clerk Cashier Accountant. 



Manager 



2. Shri. A. N. Wali, 
Viee-Chairman 
S. S. Sabadi, n. sc. 
S. V. Puranik. 
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8. M, G Angacli. 
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